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de Kurzanleitung
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Thank you for choosing us. PLEASE READ
CAREFULLY the « Safety & Use instructions »
booklet before first use.

Merci de nous avoir choisis. VEUILLEZ LIRE ATTENTIVEMENT le livret
« Consignes de sécurité et d'utilisation » avant la premiére utilisation.

Gracias por elegirnos. LEA DETENIDAMENTE el folleto de « Seguridad
y uso » antes del primer uso.

Grazie per averci scelto. LEGGERE ATTENTAMENTE il libretto
“Sicurezza e Istruzioni d'uso” prima del primo utilizzo.

Vielen Dank, dass Sie sich fiir uns entschieden haben. BITTE LESEN
SIE DIE « Sicherheit & Bedienung » Anleitung VOR DER ERSTEN
VERWENDUNG SORGFALTIG DURCH.
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Einmal pro Woche

@ Every 6 months - Tous les 6 mois - Cada 6 meses - Ogni 6 mesi - Alle 6 monate

THE QR CODE

to see the tutorial
video*

*Scannez le QR code pour voir le tutoriel / *Escanea el codigo QR para ver el tutorial en video / *SCANSIONARE il codice QR per vedere
il video tutorial / *SCANNEN Sie den QR-Code, um sich das Video-Tutorial anzusehen
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FLOOR COMPATIBILITY - HARD
FLOORS ONLY

@ Compatibilité des sols — uniqguement sols
durs. @ Compatibilidad con suelos — sélo
suelos duros. @ Compatibilita dei pavimenti
- solo pavimenti duri. @ Bodenkompatibilitat
- nur fiir Hartbéden.

WOooD TILE
PARQUET - MADERA - CARRELAGE - BALDDSA -
LEGNO- HOLZ PIASTRELLE - FLIESEN

(il HS

LAMINATE LINOLEUM
STRATIFIE - LAMINADO - LINOLEUM - LINOLED -
LAMINATO - LAMINAT LINOLEUM - LINOLEUM




1 / DEVICE - APPAREIL - DISPOSITIVO - DISPOSITIVO - GERAT

/ DIRTY WATER TANK \
Réservoir d'eau sale - Depdsito de agua
sucia - Serbatoio dell’acqua sporca -
Schmutzwasserbehalter

DRY FILTER
Filtre sec -
Filtro seco - HANDLE
Filtro asciutto - Poignée -
Trockenfilter Asa-
Impugnatura -
Griff

WASTE
SEPARATOR
Séparateur de
déchets -

SELF-CLEANING BUTTON

Bouton d’auto-nettoyage - Botén de
limpieza automatica - Pulsante di auto-
pulizia - Selbstreinigungstaste

CONTROL PANEL
Boutons de commande -
Panel de control - Pannello
di controllo - Bedienfeld

] SCREEN DISPLAY
Ecran - Pantalla - Display -
Anzeigedisplay
VOCAL ASSISTANT BUTTON
Bouton d'assistant vocal - Boton del

DIRTY WATER TANK asistente de voz - Pulsante di assistente

Separador de
residuos -
Separatore

di rifiuti -
Abfalltrenner

_ -~ Y,

4 ACCESSORY )

Accessoire - Accesorio - Accessorio - Zubehdr

Réservoir d'eau sale - vocale - Sprachunterstiitzungstastebutton

Depésito de agua sucia -
Serbatoio dell'acqua sporca -
Schmutzwasserbehalter

ROLLER
Rouleau - Rodillo - Rullo - Walze

CLEAN WATER TANK
Réservoir d’eau propre -
Depésito de agua limpia -
Serbatoio dell'acqua pulita -
Frischwasserbehalter

POWER CABLE

Cable d'alimentation - Cable
de alimentacién - Cavo di
alimentazione - Netzkabel

LEDs
LED - LED - LED - LED-
Leuchten

DRYING CHARGING BASE
Base de charge séchante - Base
de carga de secado - Base

di ricarica per 'asciugatura -
Trockner-Ladestation

2 / ASSEMBLY - ASSEMBLAGE - MONTAJE - ASSEMBLAGGIO - AUFBAU

INSERT THE HANDLE

@ Insérer la poignée

@ Introduce el asa @ Inserire la
maniglia @ Den Griff einsetzen

CHARGE THE DEVICE
8 Charger le produit @ Carga el dispositivo @ Caricare il
dispositivo @ Das Geréat aufladen

LANGUAGES - LANGUES -
IDIOMAS - LINGUA - SPRACHEN

PLACE THE DEVICE ON THE CHARGING
BASE AND CHOOSE YOUR LANGUAGE.
@ Placer le produit sur la base de charge et
sélectionner votre langue. @ Coloca el dispositivo
en la base de carga y elige el idioma @ Posizionare
il dispositivo sulla base di ricarica e scegliere la
lingua desiderata @ Stellen Sie das Gerét auf die
Ladestation und wahlen Sie lhre Sprache aus

Brasileiro
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3 / SCREEN - ECRAN - PANTALLA - DISPLAY - DISPLAY

X-CLEAN 7 PRO

MAINTENANCE ALERT LOCATION
Emplacement alerte de maintenance -
Ubicacion de la alerta de mantenimiento -
Avviso di manutenzione - Position des
Wartungsalarms

PRODUCT DEFAULT
Défaut produit - Predeterminado en el producto -
Prodotto predefinito - Mangel am Produkt

DIRTY WATER TANK

Réservoir d’eau sale - Depdsito de agua
sucia - Serbatoio dell’acqua sporca -
Schmutzwasserbehalter

WASHING MODE

MODES DE NETTOYAGE - MODO DE

LAVADO - MODALITA DI LAVAGGIO ‘ CLEAN WATER TANK
" WISCHMODLUS : Réservoir d'eau propre - Depdsito de agua limpia -

Serbatoio dell’acqua pulita - Frischwasserbehalter

MANUAL CLEANING ALERT

Alerte de nettoyage manuel - Alerta de
limpieza manual - Avviso pulizia manuale -
Benachrichtigung fiir manuelle Reinigung

ROLLER BLOCKAGE ALERT

Alerte de blocage - Alerta de obstrucciones en el
rodillo - Avviso blocco rullo - Benachrichtigung fiir
blockierte Walze

BATTERY INDICATOR

Indicateur de batterie - Indicador de
bateria - Indicatore della batteria -
Akkuanzeige

QEE* D)
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X-CLEAN 7 LITE

PRODUCT DEFAULT
Défaut produit - Predeterminado en el producto -
Prodotto predefinito - Mangel am Produkt

WASHING MODE
MODES DE NETTOYAGE - MODO DE

LAVADO - MODALITA DI LAVAGGIO -
WISCHMODUS

DIRTY WATER TANK
Réservoir d’eau sale - Depdsito de agua
sucia - Serbatoio dell'acqua sporca -
Schmutzwasserbehalter

MANUAL CLEANING ALERT

Alerte de nettoyage manuel - Alerta de
limpieza manual - Avviso pulizia manuale -
Benachrichtigung fiir manuelle Reinigung

CLEAN WATER TANK
Réservoir d’eau propre - Depésito de
agua limpia - Serbatoio dell'acqua pulita -
Frischwasserbehalter

ROLLER BLOCKAGE ALERT

Alerte de blocage - Alerta de obstrucciones
en el rodillo - Avviso blocco rullo -
Benachrichtigung fiir blockierte Walze

BATTERY INDICATOR

Indicateur de batterie - Indicador de
bateria - Indicatore della batteria -
Akkuanzeige



ADDING A DETERGENT IS OPTIONAL.

-DE - - - 3*
4/ START - DEMARRAGE - INICIO - START - START .Ajouter un détergent est facultatif. - Afiadir un

detergente es opcional. - Laggiunta di un detergente &
facoltativa. - Das Hinzufiigen eines Reinigungsmittels
ist optional.

BEFORE TO START, FILL THE CLEAN WATER TANK WITH WATER
BETWEEN 10 AND 50 °C

@ Avant de démarrer, remplir le réservoir d'eau propre d'eau entre 10 et 50°C. @ Antes de comenzar,
llena el depdsito de agua limpia de agua con una temperatura de entre 10y 50 °C. @ Prima di iniziare,
riempire il serbatoio dell'acqua pulita con acqua a temperatura compresa tra 10 e 50 °C. @ Fiillen Sie
vor Beginn den Frischwasserbehalter mit Wasser zwischen 10 und 50 °C.

ROWENTA DETERGENT FOR WET & DRY VACUUM
CLEANERS (ZR340LV1)

@ Détergent Rowenta pour aspirateurs laveurs (ZR340LV1).
@ Detergente Rowenta para aspiradoras himedas y secas
(ZR340LV1). @ Detergente Rowenta per aspirapolvere e
lavapavimenti (ZR340LV1). @ Rowenta-Reinigungsmittel fiir
Nass- und Trockensauger (ZR340LV1).

SANYTOL MULTI-SURFACES DISINFECTANT
CLEANER WITH EUCALYPTUS

@ Nettoyant désinfectant multi-surfaces Sanytol a l'eucalyptus.
@ Limpiador desinfectante multiusos Sanytol con eucalipto.

@ Detergente disinfettante multi-superficie Sanytol all'eucalipto.
@ Sanytol Mehrflachen-Desinfektionsreiniger mit Eukalyptus.

DOSAGE RECOMMENDATION: 20 ML (DILUTION AT <3% OF
THE TOTAL CLEAN WATER TANK CAPACITY)

@ Recommandation de dosage : 20 mL (dilution & <3 % de la capacité
totale du réservoir d'eau propre). @ Recomendacién de dosificacion:

20 mL (dilucion <3% de la capacidad total del depésito de agua limpia).
@ Raccomandazione di dosaggio: 20 mL (diluizione al <3% della capacita
totale del serbatoio dell'acqua pulita). @ Dosierungsempfehlung: 20 mL
(Verdtinnung <3 % des gesamten Frischwasserbehélters).

DO NOT USE FOAMING SOLUTIONS, GREASY PRODUCTS (EG. BLACK
SOAP), WHITE VINEGAR, BLEACH, OR ESSENTIAL OILS (REFER TO THE
“SAFETY AND USER INSTRUCTIONS" BOOKLET).

@ Ne pas utiliser de solutions moussantes, de produits gras (ex. savon
noir), de vinaigre blanc, d'eau de Javel ou d’huiles essentielles (se référer
au livret « Sécurité et Instructions d'utilisation »). @ No utilizar soluciones
espumosas, productos grasos (p. €j. jabén negro), vinagre blanco, lejia

ni aceites esenciales (consulte el folleto “Seguridad e Instrucciones de
uso”). @ Non utilizzare soluzioni schiumogene, prodotti grassi (es. sapone
nero), aceto bianco, candeggina o oli essenziali (fare riferimento al libretto
“Sicurezza e Istruzioni d'Uso”). @ Keine schiaumenden Lésungen, fettige
Produkte (z. B. schwarze Seife), weilen Essig, Bleichmittel oder atherische
Ole verwenden (siehe ,Sicherheits- und Gebrauchsanweisungen®).

5/ MAINTENANCE - ENTRETIEN - MANTENIMIENTO - MANUTENZIONE - WARTUNG

AFTER EACH USE

BEFORE LAUNCHING THE SELF-
CLEANING AND SELF-DRYING
PROGRAMS, EMPTY THE DIRTY
WATER TANK.

@ Aprés chaque utilisation. Avant
de lancer les programmes d’auto-
nettoyage et séchage, videz le
réservoir d’eau sale. @ Después de
cada uso. Antes de iniciar el programa
de limpieza/secado automaticos,

vacia el depdsito de agua sucia y
llena el depésito de agua limpia.

@ Dopo ogni utilizzo. Prima di
avviare il programma di autopulizia/
asciugatura, svuotare il serbatoio
dell'acqua sporca e riempire il
serbatoio dell'acqua pulita. @ Nach
jedem Gebrauch Leeren Sie den
Schmutzwasserbehélter und fiillen
Sie den Frischwasserbehalter, bevor
Sie die Selbstreinigung/das Trocknen
starten.

AND FILL THE CLEAN WATER TANK WITH WATER.
IF THE DIRTY WATER TANK IS FULL, THE SELF-CLEANING
PROGRAM STOPS.

@ Et remplissez le réservoir d’eau propre. Si le réservoir d’'eau sale
est plein, le programme s’arréte. @ Llena el depésito de agua limpia.
Si el depésito de agua limpia estd vacio o el depdsito de agua sucia
esta lleno, el programa de limpieza automatica

se detiene. @ Rimpire il serbatoio di acqua pulita. Se il serbatoio
dell'acqua pulita & vuoto o il serbatoio dell'acqua sporca & pieno, il
programma di auto-pulizia si interrompe. @ Fiillen Sie den Frischwas-
serbehalter mit Wasser. Wenn der Frischwasserbehélter leer oder der
Schmutzwasserbehélter voll ist, wird das Selbstreinigungsprogramm
angehalten.
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THE SELF-CLEANING AND SELF-DRYING PROGRAMS DO NOT START IF BATTERY IS BELOW 20%.

) . . . . e ; del dispositivo @ Una volta alla settimana - Pulire le diverse
@ Les programmes d'auto-nettoyage et de séchage ne démarrent pas si !a batterie est inférieure a 20%. [ ] Los (?L':ENETII-‘IEVI\)IIEE;ENT PARTS OF THE DEVICE parti del dispositivo @ Einmal pro Woche - Reinigung der ONLY CLEAN AND RINSE
programas de autollmpleza y autosecado no comienzan si la l?aterla esta por dgbajo del 20 .%. @ | programmi di au- @ Une fois par semaine - Nettoyer les différentes pal:ties de verschiedenen Teile des Geréts THE FILTER GRID. DO
to-pulizia e auto-asciugatura non partono se la batteria & inferiore al 20%. @ TDie Selbstreinigungs- und Selbsttrock- Iappareil. ‘)Una vez a la semana: limpia las diferentes partes NOT PUT THE ENTIRE

nungsprogramme starten nicht, wenn der Akku unter 20 % liegt.

SELF-CLEANING AND FLASH DRYING (5 MIN) SELF-CLEANING AND SILENT DRYING (30 MIN)
AUTO-NETTOYANT ET SECHAGE RAPIDE (5 MIN) - AUTOLIMPIEZA Y

AUTO-NETTOYANT ET SECHAGE SILENCIEUX (30 MIN) -
AUTOLIMPIEZA Y SECADO SILENCIOSO (30 MIN) - AUTOPULIZIA
E ASCIUGATURA SILENZIOSA (30 MIN) - SELBSTREINIGUNG UND

LEISETROCKNEN (30 MIN)

SECADO RAPIDO (5 MIN) - AUTOPULIZIA E ASCIUGATURA RAPIDA (5 MIN) -
SELBSTREINIGUNG UND SCHNELLTROCKNEN (5 MIN)

/
/
(
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TO LAUNCH SELF-
CLEANING AND SELF-
DRYING CYCLE, PLACE
DEVICE ON THE DRYING

CHARGING BASE.

@ Pour lancer le cycle d'auto-
nettoyage et d’auto-séchage,
placez I'appareil sur la base de
charge séchante. @ Para iniciar
el ciclo de limpieza automatica,
coloca el dispositivo en la base
de carga de secado. @ Per
avviare il ciclo di autopulizia,
posizionare l'apparecchio

sulla base di ricarica. @

Stellen Sie das Gerét auf die
Trockner-Ladestation, um die
Selbstreinigung zu starten.

TO STOP SELF-CLEANING AND/OR DRYING AFTER SELF-CLEANING AND SELF DRYING
POUR ARRETER L'AUTO-NETTOYAGE ET/0U SECHAGE - PARA & ' 3 2
i APRES L'AUTO-NETTOYAGE ET SECHAGE - DESPUES DE LA LIMPIEZA
DETENER LA LIMPIEZA O SECADO AUTOMATICOS - PER ARRESTARE i : ’
7 v Y EL SECADO AUTOMATICOS - DOPO L'AUTOPULIZIA E L'ASCIUGATU-
L'AUTOPULIZIA E/O L'ASCIUGATURA - SELBSTREINIGUNG UND/ODER
“TROCKNEN STOPPEN RA - NACH SELBSTREINIGUNG UND -TROCKNEN

FILTER UNDER WATER. IF
SO, LET IT DRY FOR 48
HOURS.

@ Nettoyer et rincer
uniquement la grille du
filtre.Ne pas mettre le filtre
complet sous I'eau. Si c’est
le cas, le laisser sécher
pendant 48 heures. @
Limpie y enjuague solo la
rejilla del filtro. No coloque
el filtro completo bajo el
agua. Si lo hace, déjelo secar
durante 48 horas. @ Pulire
e risciacquare solo la griglia
del filtro. Non immergere
completamente il filtro

in acqua. Se cio accade,
lasciarlo asciugare per 48
ore. @ Nur das Filtergitter
reinigen und abspiilen. Den
vollstandigen Filter nicht
unter Wasser halten. Falls
doch, 48 Stunden trocknen
lassen.
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EVERY 6 MONTHS
CHANGE THE ROLLER AND THE FILTERS. IF YOU
FIND THE ROLLER IS DAMAGED, CHANGE IT

BEFORE. WWW.ROWENTA.COM

@ Tous les 6 mois - Changer le rouleau et les filtres. Si
le rouleau est endommagé, le remplacer avant. www.
rowenta.com @ Cada 6 meses - cambia el rodillo y el

Dry filter - Filtre sec - Filtro seco -
Filtro asciutto - Trockenfilter

filtro. Si ves que el rodillo esta dafiado, cambialo antes.

www.rowenta.com @ Ogni 6 mesi - Sostituire il rullo
e il filtro. Se il rullo & danneggiato, sostituirlo prima.
www.rowenta.com @ Alle 6 Monate - Austausch von
Walze und Filter Wenn Sie feststellen, dass die Walze
beschédigt ist, tauschen Sie sie vorher aus. www.
rowenta.com

Roller - Rouleau - Rodillo -
Rullo - Walze
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PLEASE READ CAREFULLY the Instructions For
Use booklet before first use.

Veuillez lire attentivement le mode d’'emploi
avant la premiére utilisation. Merci de nous avoir
choisis.

Lee atentamente el folleto de instrucciones de
uso antes de usar el dispositivo por primera vez.
Gracias por elegirnos.

Leggere attentamente il libretto di istruzioni per
I'uso prima del primo utilizzo. Grazie per averci
scelti.

Bitte lesen Sie sich die Gebrauchsanleitung vor
der ersten Verwendung sorgfaltig durch. Vielen
Dank, dass Sie sich fiir uns entschieden haben.

www.rowenta.com
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Hartelijk dank dat je voor Rowenta hebt
gekozen. Lees zorgvuldig de veiligheids- en
gebruiksvoorschriften door, voordat je de
vloerreiniger in gebruik neemt.

Obrigado pela preferéncia.LEIA ATENTAMENTE o folheto "Instrucdes
de seguranga e utilizagdo" antes da primeira utilizagao
Euxaplotolpe Tou pag emAe€ate. AIABAXTE MPOZEKTIKA to
@UANASLO «OdNYieg yia TNV acPdAeLa Kat Tn XpHon», TpLv amno thv
TPWTN Xprion

Hvala vam $to birate nas. PAZLJIVO PROCITAJTE ,Uputstva za
bezbednost i koris¢enje” pre prvog koris¢enja

X-CLEAN 7 PRO
X-CLEAN 7 LITE

SNELSTARTGIDS
pt Guia de inicio rapido / el Zuvtopeg 0dnyteg xpnong / sr Vodic za brzi pocetak /
hu Gyors lizembehelyezési itmutaté

Kdszonjiik, hogy minket valasztott. Az elsé hasznalat el6tt FIGYELMESEN
OLVASSA EL a ,Biztonsagi és hasznalati utasitasok” cim( kézikonyvet.
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INDICE - MEPIEXOMENA - SADRZA] - OSSZEFOGLALAS

1 / APPARAAT - APARELHO - ZYZKEYH - UREPA)] - ESZKOZ P17
2 / MONTAGE - MONTAGEM - 5YNAPMOAOTHZH - SKLAPANJE - OSSZESZERELES P18

@ Het apparaat in elkaar zetten - Montagem do aparelho - Zuvappohoynon
OULOKEULNG - Sklapanje uredaja - Az eszkoz 6sszeszerelése

@ Installatie van het oplaadstation met droger - Instalagéo da base de carre-
gamento de secagem - Eykatdotaon BAong ¢opTLong 0TEYVWHATOG - Montaza baze
za suSenje i punjenje - Szarit6 toltéalapzat telepitése

@ Talen - Idiomas - TAwooec - Jezici - Nyelv

3 / SCHERM - ECRA - OOONH - EKRAN - KEPERNYO P19

4 / START - INICIAR - ENAP=H - POKRETANJE - INDITAS P21
5/ ONDERHOUD - MANUTENCAO - SYNTHPHSH - ODRZAVANJE - KARBANTARTAS P22

@ Na elk gebruik - Apés cada utilizagdo - Metd ané kdbe xpron - Nakon svakog
koris¢enja - Minden hasznalat utan

@ Eenmaal per week - Uma vez por semana - Mia gopd tnv eBdopdda - Jednom
nedeljno - Hetente egyszer

@ Elke 6 maanden - A cada 6 meses - Kae 6 prvecg - Svakih 6 meseci - 6 havonta

DE QR-CODE

om de instructie-
video te zien*

*LEIA o cédigo QR para ver o tutorial em video / **APQETE tov Kwtko QR yia va deite To eKMALGEVTIKO BIVTEO TO EKMALGEVTIKO
Bivteo / *SKENIRAJTE QR kod da biste videli video sa uputstvom / *OLVASSA BE a QR-kddot az oktatdvided megtekintéséhez
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GESCHIKTE VLOEREN - ALLEEN
HARDE VLOEREN

@ Compatibilidade com pisos — apenas
pisos duros @ ZupBatotnta damnedwy - povo
okAnpa darneda @ Kompatibilnost podova

- samo tvrdi podovi @ Hasznalat a padlén -
csak kemény padldok

HOUT TEGEL
MADEIRA - ZYAO - AZULE]O - NMAAKAKI -
PLOCICE - CSEMPE

i

LAMINAAT ., LINOLEUM
LAMINADO - LAMINATE - LINOLEO - AINOTAINHTAX -

LAMINAT - LAMINALT LINOLEUM - LINOLEUM

1 / APPARAAT - APARELHO - £YSKEYH - UREDA] - ESZKOZ

KNOP VOOR ZELFREINIGING
Botdo de limpeza automatica - Koupri
avtopatou kaéaplopol - Dugme za

4 VUILWATERRESERVOIR N

Reservatério de dgua suja - Aoxeio BEDIENINGSPANEEL samociscenje - Ontisztito gomd
amévepwyv - Rezervoar za prljavu vodu - Pavlnel de cor'1tr0|o ”
Piszkosviztartaly Mivakag eAeyxou -
Kontrolna tabla -
Kezel6panel
DROOGFILTER
Filtro -
®iATpO - HANDGREEP
Suvi filter - Pega -
Széraz szliré AaBH -
Rucka -
Fogantyu DISPLAY
Ecra - Eugpavion o0ovng -
AFVALSCHEIDER Ekran - Kijelzc’Segység
Separador de KNOP VOOR SPRAAKASSISTENT
residuos - Botdo de assistente de voz -
Aaxwpiotig VUILWATERRESERVOIR Koupmi puvntikng Bondetag -
amoOvepwY - Reservatério de dgua suja - Dugme za.glasovnog pomoc¢nika -
Razdelnik otpada - Aoxeio andvepwv - Hangasszisztens gomb
Hulladeklevalasztd Rezervoar za prijavu vodu - BORSTEL
Piszkosviztartaly Escova rotativa - KOAv6pog - Valjak -
SCHOONWATERRESERVOIR Gorgo
= Reservatério de agua limpa -
\ / Aoxeio kabapoL vepoo -
Rezervoar za Cistu vodu - SNOER
Tisztaviztartaly Cabo de alimentagéo -
/ L. A,CCESSOIRE \ KaAwdio tpopodoaiag - Kabl
Acessorio - E§aptnpua - Dodatak - Tartozék za napajanje - Tapkabel
LAMPJES
LED - Auxvieg LED - LIgD - OPLAADSTATION MET

LED-ek DROGER

Base de carregamento de

secagem - Baon @optiong
oTEYVWUATOG - Baza za susenje

17 i punjenje - Szarité toltéalapzat




2 / MONTAGE - MONTAGEM - 5YNAPMOAOTHEH - SKLAPANJE - OSSZESZERELES

PLAATS DE HANDGREEP

@ Introduza a pega @ TomoBeTtroTE
™ Aapn @ Umetnite rucku

@ Helyezze be a fogantyut

LAAD HET APPARAAT OP
@ Carregue o aparelho @ ®opticTe TN CLOKELN
@ Napunite uredaj @ Toltse fel a késziiléket

TALEN - IDIOMAS - TNQZZEZ -
JEZICI - NYELV

PLAATS HET APPARAAT OP HET
OPLAADSTATION EN KIES JE TAAL

@ Coloque o aparelho na base de carregamento e
escolha o seu idioma @ TomoBETrOTE TN GUOKEUN
0Tn Bdon eopTIoNg Kal ETAEETE TN YAwooa 0ag
@ Postavite uredaj na bazu za punjenje i izaberite
svoj jezik @ Helyezze a késziiléket a téltdalapzatra,
és valassza ki a nyelvet

01 English
02 Frangais Brasileiro

03 Italiano
04 Espanol
05 Deutsch
06 Nederlands
07 Romana
08 YkpaiHcoka

3/ SCHERM - ECRA - OOONH - EKRAN - KEPERNYO

X-CLEAN 7 PRO

STANDAARDINSTELLING PRODUCT
Predefinigdo do produto - MpogmtAoyn mpoiovTog -
Podrazumevana podesSavanja proizvoda -

A termék alapértelmezett bedllitasa

LOCATIE ONDERHOUDSWAARSCHUWING
Localizagdo do alerta de manutengéo -

0O¢on eldomoinong ouvtrpnong - Lokacija
upozorenja o odrzavanju - Karbantartasi
riasztds helye

VUILWATERRESERVOIR
Reservatério de agua suja - Aoxeio anovepwy -
Rezervoar za prljavu vodu - Piszkosviztartaly

WASMODUS

MODO DE LAVAGEM - AEITOYPITA
2®OYITAPIZMATO? - REZIM ZA

SCHOONWATERRESERVOIR
Reservatério de agua limpa - Aoxeio kabapol
vepoU - Rezervoar za Cistu vodu - Tisztaviztartaly

PRANJE - MOSAS UZEMMOD

WAARSCHUWING VOOR HANDMATIGE
REINIGING
Alerta de limpeza manual - Eldomoinon
XELPOKivNTOL KabaplopoL - Upozorenje o ru¢nom
Cisc¢enju - Kézi tisztitas riasztdsa
= WAARSCHUWING VOOR BLOKKERING
BORSTEL
Alerta de obstrugdo no rolo - Etdomoinon
eUMAOKNG KLALvEpou - Upozorenje o blokadi
valjka - Gorg6eltomodési riasztas
ACCU-INDICATOR
Indicador da bateria - Auxvia pnatapiag -
Indikator baterije - Toltottségi szint
kijelzéi

QE10)
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HET TOEVOEGEN VAN EEN
REINIGINGSMIDDEL IS OPTIONEEL.

3/ SCHERM - ECRA - OOONH - EKRAN - KEPERNYO 4 / START - INICIAR - ENAP=H - POKRETANJE - INDIiTAS
Adicionar um detergente é opcional. - H TPOCONKN

VUL VOORDAT JE BEGINT HET SCHOONWATERRESERVOIR MET WATER aMoPPUTIAVTIKOY £ival IpoaLpeTIKN. - Dodavanje
TUSSEN DE 10 EN 50 °C deterdZenta je opciono. - A mosészer hozzaadasa

X'c L EAN 7 LITE @ Antes de comegar, encha o reservatério de agua limpa com agua entre 10 e 50 °C. opciondlis.

@ Npuw EekvnoeTe, yepiote To Soxeio kaBapouL vepol pe vepd petagd 10 kat 50 °C.
@ Pre pocetka napunite rezervoar za ¢istu vodu vodom temperature izmedu 10 i 50 °C. = ROWENTA REINIGINGSMIDDEL VOOR NAT- EN

@ Miel6tt hozzafogna, toltse fel a tisztaviztartédlyt 10 és 50 °C kozotti vizzel. DROOGZUIGERS (ZR340LV1).
@ Detergente Rowenta para aspiradores htimidos e secos

(ZR340LV1). @ AmoppumavTiko Rowenta yia NAEKTPIKEG OKOUTIEG
LYpoUL Kat Enpov kaBaptopoL (ZR340LV1). @ Rowenta deterdzent
za usisivace za mokro i suvo ¢idéenje (ZR340LV1). @ Rowenta
tisztitoszer nedves és szaraz porszivokhoz (ZR340LV1).

SANYTOL DESINFECTERENDE ALLESREINIGER MET
EUCALYPTUS.

@ Detergente desinfetante multi-superficies Sanytol com
eucalipto. @ AoAupavTikO KaBapPLOTIKO TIOAAATAWY
enupavelwv Sanytol pe eukdhurto. @ Sanytol sredstvo za
dezinfekciju i Ci$cenje vie povrsina s eukaliptusom. @ Sanytol
fert6tlenitd tobbfelliletes tisztitdszer eukaliptusszal.

DOSERING: 20 ML (VERDUNNING <3% VAN DE TOTALE
CAPACITEIT VAN HET SCHOONWATERTANK).

[ ] Recomendagao de dosagem: 20 mL (diluigdo <3% da capacidade total
do depésito de agua limpa). @ TVotaon Socoloyiag: 20 mL (apaiwon
<3% TNG OLUVOALKAG XWPNTIKOTNTAG TNG degapevig kaBapoL vepol).

@ Preporucena doza: 20 mL (razblaZenje <3% ukupnog kapaciteta
rezervoara Giste vode). @ Adagolasi javaslat: 20 mL (higités <3% a teljes
tisztaviz-tartaly kapacitasabdl).

GEBRUIK GEEN SCHUIMENDE OPLOSSINGEN, VETTIGE

PRODUCTEN (BV.__ZWARTE ZEEP), WITTE AZIJN, BLEEKMIDDEL OF
ETHERISCHE OLIEN (RAADPLEEG DE HANDLEIDING “VEILIGHEID EN
GEBRUIKSAANWIJZING").

@ Nio utilizar solugdes espumosas, produtos gordurosos (ex. sabao preto),
vinagre branco, lixivia ou 6leos essenciais (consulte o folheto “Seguranga e
Instrugdes de utilizagao”). @ Mnv xpnotpomoleite appiZovta Slakbpara,
AUapd poiovTa (M. avpo oarmouvt), ASUKoO ELBL, XAwpivn i aBépla EAata
(avatpégte oo PUANGSLO “08nyieg Aopaleiag kat Xpriong”). @@ Ne koristiti
penusava sredstva, masne proizvode (npr. crni sapun), beli sirce, izbeljivac

ili etericna ulja (pogledajte brosuru ,Bezbednosna i uputstva za upotrebu).
@ Ne hasznaljon habz6 oldatokat, zsiros termékeket (pl. fekete szappan),
fehér ecetet, fehérit6t vagy illéolajokat (Iasd a ,Biztonsagi és hasznalati
utasitdsokat”).

WASMODUS STANDAARDINSTELLING PRODUCT
Predefinigao do produto - Mpoetthoyr
e npoildvTog - Podrazumevana podesavanja

S®OOYITAPIZMATOS - REZIM ZA ) ¢ !
PRANJE - MOSAS UZEMMOD grqllzlyqda - A termék alapértelmezett
edllitasa

WAARSCHUWING VOOR
HANDMATIGE REINIGING

Alerta de limpeza manual - Etdormoinon
Xelpokivntou kabaplopou - Upozorenje o
ru¢nom Ciséenju - Kézi tisztitas riasztasa

VUILWATERRESERVOIR
Reservatorio de dgua suja - Aoxeio amovepwy -
Rezervoar za prljavu vodu - Piszkosviztartaly

WAARSCHUWING VOOR BLOKKERING
BORSTEL

Alerta de obstrugao no rolo - Eldomoinon
€UTAOKNG KLUAivEpou - Upozorenje o blokadi
valjka - Gorgéeltomdédési riasztas

SCHOONWATERRESERVOIR
Reservatério de dgua limpa - Aoxeio kaBapov
vepoU - Rezervoar za Cistu vodu - Tisztaviztartaly

ACCU-INDICATOR
Indicador da bateria - Avxvia pnatapiag -
Indikator baterije - Toltottségi szint kijelz6i
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5/ ONDERHOUD - MANUTENCAO - SYNTHPHZH - ODRZAVANJE - KARBANTARTAS

DE ZELFREINIGINGS- EN ZELFDROGINGSPROGRAMMA'S STARTEN NIET ALS HET LAADNIVEAU VAN DE
ACCU LAGER IS DAN 20%.

@ Os programas de limpeza automatica e de secagem automatica néo serdo iniciados se o nivel da bateria for inferior
a20%. @ Ot KOKAOL QUTOPATOUL KABUPLOPOV KAl AUTOPATOU OTEYVWHATOG dev EEKIvoUV £dv To eminedo pnatapiag sivat
Kdtw amno 20%. @ Programi samoci§cenja i samosusenja nece se pokrenuti ako je nivo baterije ispod 20 %.

@ Az ontisztitd és 6nszarité ciklusok nem indulnak el, ha az akkumulator t6ltottségi szintje 20% alatt van.

NA ELK GEBRUIK e Metd ano kdde xprion. Mpwv. VUL HET RESERVOIR MET SCHOON WATER.
LEEG HET VUILWATERRESERVOIR ESK[VWOSTEVTO Tipoypaupa avtopatov ALS HET SCHOONWATERRESERVOIR LEEG IS OF HET VUILWA-
EN VUL HET SCHOONWATERR- KabapLopoL/CTEYVWHATOG, ABELAoTE TERRESERVOIR VOL IS, STOPT HET ZELFREINIGINGSPRO-

ESERVOIR VOORDAT JE T0 Goxelo anovepwy Kat yepiote GRAMMA.
HET ZELFREINIGINGS- OF 70 doxeio kaBapou vepou @ Nakon @ Encha o reservatério de d4gua limpa com agua. Se o reser-

ZELFDROGINGSPROGRAMMA
START

@ Apds cada utilizagdo. Antes de
iniciar o programa de limpeza/
secagem automadtica, esvazie o
reservatorio de dgua suja e encha o
reservatorio de dgua limpa

svakog koris¢enja. Pre pokretanja
programa samociséenja/susenja,
ispraznite rezervoar za prljavu vodu i
napunite rezervoar za ¢istu vodu

@ Minden hasznalat utan. Az
ontisztitd/szarit6 program elinditasa
el6tt Uritse ki a piszkosviztartalyt, és
toltse fel a tisztaviztartalyt.

vatorio de dgua limpa estiver vazio ou o reservatério de dgua suja
estiver cheio, o programa de limpeza automatica para.

@ repiote to Soxeio vepoL pe kaBapo vepd. Edv To Soxeio
KaBapol vepol eival ddelo 1 edv To doxeio andvepwy eival yeudro,
TO TPOYPAPHA AV TOUATOL KaBaplopol otapatd.

@ Napunite rezervoar za €istu vodu vodom. Ako je rezervoar

za Cistu vodu prazan ili je rezervoar za prljavu vodu pun, program
samoci$cenja se zaustavlja. @ Toltse fel a tisztaviztartalyt vizzel.
Ha a tisztaviztartdly Ures, vagy ha a szennyezettviztartadly megtelt, az
ontisztitasi program leall.

ZELFREINIGEND EN SNELDROGENDE (5 MIN)
AUTO-LIMPESA E SECAGEM RAPIDA (5 MIN) - AYTTOKAGAPIZOMENO
KAI TPHTOPH AMOXTEINQSH (5 AEMT) - CAMOYULLIREHE U 5P30
CYLLIEHE (5 MUH) - ONTAKARITO ES GYORS SZARITAS (5 PERC)

ZELFREINIGEND EN STIL DROGEN (30 MIN)
AUTO-LIMPESA E SECAGEM SILENCIOSA (30 MIN) -
AYTOKAGAPIZOMENO KAI AOOPYBH AMOZTEINQZH (30 AEMT) -
CAMOYMLLREHE 1 TUXO CYLLEHSE (30 MIH) - ONTAKARITO ES HALK
SZARITAS (30 PERC)

PLAATS HET APPARAAT
OP HET OPLAADSTATION
MET DROGER OM HET

4 A ZELFREINIGINGSPROGRAMMA
TE STARTEN
? SELF-CLEAN @ Para iniciar o ciclo de limpeza
automatica, coloque o aparelho
) na base de carregamento de
e’ secagem @ Ta va EeKvioeL 0
KUKAOG auTOpaTou Kadaplopou,
ZELFREINIGING EN/OF DROGEN STOPPEN NA ZELFREINIGING EN ZELF DROGEN A ’
PARA PARAR A LIMPEZA E/OU SECAGEM AUTOMATICAS - A NA APOS PARAR A LIMPEZA E SECAGEM AUTOMATICAS - META TON TOT[OSVSTI']OTVS ulf) i)
\_ AIAKOWETE TON AYTOMATQ KAGAPIZMO_H/KAI TO STETNQMA - AYTOMATO KAGAPIZMO KAI TO STETNQMA - NAKON ZAUSTA- 0Tn BAon YopTIONG OTEYVWHATOG
2 ZA ZAUSTAVLJANJE SAMOCISCENJA I/ILT SUSENJA - AZ ONTISZTITAS VLJANJA SAMOCISCENJA I SAMOSUSENJA - AZ ONTISZTITAS ES @ Da biste pokrenuli ciklus

ES/VAGY SZARITAS LEALLITASA ONSZARITAS LEALLITASA ey . .
samociscenja, postavite uredaj na

bazu za susenje i punjenje

@ Az Ontisztitasi ciklus
elinditdsahoz helyezze a késziiléket
a szaritd toltéalapzatra.




5/ ONDERHOUD - MANUTENCAO - SYNTHPHZH - ODRZAVANJE - KARBANTARTAS

£ ednom nedeljno - Ocistite razli¢ite delove uredaja
EEN KEER PER WEEK @ Jed delj ligite del daj
REINIG DE VERSCHILLENDE ONDERDELEN VAN HET @ Hetente egyszer - Tisztitsa meg a készlék kiilonboz6
APPARAAT részeit.

@ Uma vez por semana - Limpe as diferentes pecas do
aparelho @ Mia ¢opa tnv epSopada - KaBapilete Ta
Stadpopa PEpPN TNG OUOKEUNG
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REINIG EN SPOEL

HET FILTERROOSTER
VAN HET FILTER UIT.
DOMPEL HET FILTER
NIET VOLLEDIG ONDER
WATER. ALS DAT TOCH
GEBEURT, LAAT HET
FILTER DAN 48 UUR

DROGEN.

@ Limpe e enxague a grelha
do filtro. Nao coloque
totalmente o filtro debaixo de
agua; se o fizer, deixe-o secar

durante 48 horas

@ KabapiZete kat
EEMAEVETE TO TMAEYHA TOL
piAtpou. Mnv tomoBeteite
OAO0 TO PIATPO KATW aTO
vepo. Eav oupBet auTo,
QPr)OTE TO VA OTEYVWOEL YLa
48 wpeq @ Ocistite i isperite
reSetku filtera. Nemojte ceo
filter stavljati pod vodu. Ako
to ipak uradite, ostavite da
se susi 48 sati @ Tisztitsa
meg és oOblitse le a sz(iré
szliréracsat. Ne tegye a
teljes sz(irét foly6 viz ala.
Ha mégis, hagyja szaradni
48 6ran keresztiil.

OM DE 6 MAANDEN
VERVANG DE BORSTEL EN HET FILTER. ALS
JE MERKT DAT DE BORSTEL BESCHADIGD IS,

VERVANG JE DEZE EERDER. WWW.ROWENTA.COM
@ A cada 6 meses - Substitua a escova rotativa e o filtro.
Se verificar que a escova rotativa estd danificada, troque-a
mais cedo. www.rowenta.pt @ Ka0¢e 6 piveg - ANNAgTe

Droogfilter - Filtro - diAtpo -
Suvi filter - Széraz sz(iré

Tov KUALVOpO Kal To @iAtpo. Edv dlamiotwoeTe 0TL 0
KUALVOPOG €XEL LTIOOTEL ZNULA, AVTIKATAOTAOTE

Tov mpwTta. www.rowenta.com @ Svakih 6 meseci -
Zamenite valjak i filter. Ako otkrijete da je valjak
oStecen, promenite ga ranije. www.rowenta.com
@ 6 havonta - cserélje ki a gorg6t és a sz(ir6t. Ha a
gorgd sériilt, cserélje ki korabban. www.rowenta.com

Borstel - Escova rotativa -
KOAwdpog - Valjak - Gorgd
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Neem véo6r het eerste gebruik aandachtig
de gebruiksaanwijzing door.

Leia atentamente o folheto Instrugdes de
seguranca e utilizagao antes da primeira
utilizagao.

Mpwv and TV MpwTn XpRon, dtapacte
TIPOCEKTIKA TO PUANASLO «Odnyieg xpRong».

PaZljivo procitajte brosuru ,Uputstva za
koris¢enje" pre prve upotrebe.

Az els6 hasznalat el6tt figyelmesen olvassa el a
hasznalati utmutatot.

www.rowenta.com




RowenNTsS

X-CLEAN 7 PRO
X-CLEAN 7 LITE

STRUCNY NAVOD

sk Strucna prirucka / et Kiirjuhend / It Greito pasirengimo darbui vadovas /
Iv Isa rokasgramata




|

-LLEAN 7 PR
-CLLEAN /7 LITE

Dékujeme, Ze jste si nas vybrali.
Pred prvnim pouZitim si PECLIVE PRECTETE pFirucku
»Bezpecnostni pokyny a navod k pouZziti”.

Dakujeme, Ze ste si vybrali prave nas. Pred prvym pouZitim si
POZORNE PRECITAJTE brozuru ,Bezpefnostné pokyny a pouzivanie”

(

Taname, et va'I'isite meid. Enne esimest kasutuskorda LUGEGE
HOOLIKALT LABI TRUKIS ,Ohutus- ja kasutusjuhised”

Dékojame, kad pasirinkote mus. Pries naudodami pirma karta,
IDEMIAI PERSKAITYKITE broSidrg ,Saugumo ir naudojimo
instrukcijos”

Paldies, ka izvélgjaties masu produktus! Pirms pirmas lietoSanas reizes
UZMANIGI IZLASIET bro3aru “Dro3ibas un lietosanas noteikumi”
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1/ ZARIZENTI - ZARIADENIE - SEADE - PRIETAISAS - IERICE P30
- A7 - - - 3 P31

2 / SESTAVENI - MONTAZ - KOKKUPANEK - SURINKIMAS - SALIKSANA

@ Sestaveni zafizeni - Monta? zariadenia - Seadme kokkupanek - Prietaiso
surinkimas - Ierices salikSana

@ Instalace nabijeci zakladny pro vysouseni - Instalacia nabijacej zaklad-
ne s funkciou suSenia - Kuivatus- ja laadimisaluse paigaldamine - DZiovinimo

jkrovimo pagrindo jrengimas - Zavésanas uzlades pamatnes uzstadisana
lJazyky - Jazyky - Keeled - Kalbos - Valodas

3/ OBRAZOVKA - OBRAZOVKA - EKRAAN - EKRANAS - EKRANS P32
4 / START - SPUSTENIE - START - PALEIDIMAS - SAKSANA P34

5/ UDRZBA - UDRZBA - HOOLDUS - PRIEZIURA IR TVARKYMAS - KOPSANA UN UZTURESANA P35

@ Po kazdém pouZziti - Po kazdom poutziti - Pérast igat kasutuskorda -
Po kiekvieno naudojimo - P&c katras lietoSanas reizes
8@ Jednou tydné - Raz ty?denne - Kord nadalas - Karta per savaite - Reizi nedéla
@ Kazdych 6 mésicl - Kazdych 6 mesiacov - Iga 6 kuu tagant - Kas 6 ménesius -
Reizi 6 méneSos

QR KOD a podivejte se na
instruktazni video*

*NASKENUJTE QR kéd a pozrite si instruktazne video / *Opetusvideo vaatamiseks SKANNIGE QR-kood / *Nuskaitykite QR koda
norédami perziaréti mokomajj vaizdo jra3q / *Lai skatitu pamacibu video, SKENEJIET QR kodu
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KOMPATIBILITA S PODLAHAMI -
POUZE TVRDE PODLAHY

@ Kompatibilita s podlahou - len tvrdé
podlahy @ Uhilduvus pdrandaga -

ainult kdvakattega pérandad @ Grindy
suderinamumas - tik kietos grindys

@ Saderiba ar gridu — tikai cieta seguma
gridam

DREVO DLAZDICE
DREVO - PUIT - MEDIS DLAZBA - PLAADID -
- PLYTELES - FLIZES

il

LAMINAT LINOLEUM
LAMINAT - LAMINAAT - LINOLEUM - LINOLEUM -
LAMINATAS - LAMINATS LINOLEUMAS - LINOLEJS




1/ ZARIZENI - ZARIADENIE - SEADE - PRIETAISAS - IERICE

/NADRZKA NA SPINAVOU VODU\
Zasobnik na Spinavi vodu - Mustaveepaak -
Nesvaraus vandens bakelis -

Netira adens tvertne

SUCHY FILTR
Suchy filter -

Kuivfilter - RUKOJET
Sausas filtras - Rukovat'-
Sausais filtrs Kéepide -
Rankena -

Rokturis

ODDELOVAC
ODPADU
Separator
odpadu -

TLACITKO SAMOCISTEN{

Tlacidlo samocistenia -
Isepuhastusreziimi nupp - Savaiminio
valymo mygtukas - Pastirisanas poga

OVLADACI PANEL
Ovladaci panel -
Juhtpaneel - Valdymo
skydelis - Vadibas panelis

OBRAZOVKA

Displej obrazovky -

Ekraanikuva - Ekrano

rodinys - Ekrana displejs TLACITKO HLASOVEHO ASISTENTA
Tlacidlo hlasového pomocnika -

NADRZKA NA Haalassistendi nupp - Balso asistento

Jaatmete
eraldaja -
Vandens
atskyriklis -
Atkritumu
separators

-

-

4 PRISLUSENSTVI N\
PrisluSenstvo - Lisatarvik - Priedas -
Piederums

SPINAVOU VODU
Zasobnik na Spinavu vodu -
Mustaveepaak - NeSvaraus

vandens bakelis -
Netira Gdens tvertne

NADRZKA NA CISTOU
VODU

Zasobnik na istd vodu -
Puhtaveepaak - Svaraus
vandens bakelis -

Tira Gdens tvertne

mygtukas - Balss asistenta poga

VALECEK
Valec - Rullik - Volelis - Rullttis

NAPAJECI KABEL

Napdjaci kabel - Toitejuhe -
Maitinimo kabelis - Stravas
vads

Kontrolky LED
Kontrolky - LED-tuled -
Sviesos diodai - LED
indikatori

NABI)JECI ZAKLADNA PRO
VYSOUSENI

Nabijacia zakladna s funkciou
susenia - Kuivatus- ja
laadimisalus - DZiovinimo

30 jkrovimo bazé - Zavésanas
uzlades pamatne

VLOZTE RUKOJET

@ Nasadte rukovat' @
Sisestage kaepide @ Ikiskite
rankeng @ levietojiet rokturi

NABIJTE ZARIZENI
@ Nabite zariadenie @ Laadige seadet @ Ikraukite
jrenginj @ Uzladgjiet ierici

JAZYKY - JAZYKY - KEELED -
KALBOS - VALODAS

UMISTETE ZARIZENI DO NABIJECI
ZAKLADNY A ZVOLTE JAZYK

@ Umiestnite zariadenie na nabijaciu
zakladiu a vyberte jazyk @ Asetage seade
laadimisalusele ja valige keel @ Padékite
jrenginj ant jkrovimo bazés ir pasirinkite
savo kalba @ Novietojiet ierici uz uzlades
pamatnes un izvélieties valodu

Brasileiro
18 Slovencina
21 Svenska




3/ OBRAZOVKA - OBRAZOVKA - EKRAAN - EKRANAS - EKRANS 3/ OBRAZOVKA - OBRAZOVKA - EKRAAN - EKRANAS - EKRANS

X-CLEAN 7 PRO X-CLEAN 7 LITE

VYCHOZI NASTAVENI VYROBKU

Predvolené nastavenia vyrobku - Toote
vaikeseade - Gaminio numatytieji nustatymai -
Produkta nokluséjuma vértibas

UMISTENI UPOZORNENI NA UDRZBU
Miesto upozornenia na Udrzbu - Hoolduse
marguande asukoht - Perspéjimo apie
priezira vieta - Bridinajumu par kopSanu
atraSanas vieta

REZIM UMYVANI VYCHOZE NASTAVENI VYROBKU

P < REZIM UMYVANIA - PESUREZIIM - Predvolené nastavenia vyrobku - Toote
NADRZKA NA SPINAVOU VODU S = - L s

Zasobnik na $pinavi vodu - Mustaveepaak - IO AL = W A AN vaikeseade - Gaminio numatytieji
Nesvaraus vandens bakelis - Netira adens REZIMS nustatymai - Produkta nokluséjuma vértibas

REZIM UMYVANI 1 1 tvertne

REZIM UMYVANIA - PESUREZIIM - NADRZKA NA CISTOU VODU
PLOVIMO REZIMAS - MAZGASANAS

RESTMS ‘ Zasobnik na €istd vodu - Puhtaveepaak - NADRZKA NA SPINAVOU VODU

UPOZORNENI NA NUTNOST RUCNIHO

Svaraus vandens bakelis - Tira ddens tvertne Zasobnik na $pinavd vodu - Mustaveepaak - VYCISTENT
.. .. Nesvaraus vandens bakelis - Netira Gdens Upozornenie na manudlne Cistenie - Kasitsi
UPOZORNENI NA NUTNOST RUCNIHO tvertne puhastamise marguanne - Rankinio valymo

VYCISTENI

Upozornenie na manualne Cistenie - Kasitsi L .
puhastamise marguanne - Rankinio valymo NADRZKA NA CISTOU VODU
jspéjimas - Bridinajums par manualu tiriSanu Zasobnik na Cistd vodu - Puhtaveepaak -
= UPOZORNENI NA ZABLOKOVANI VALEEKU Svaraus vandens bakelis - Tira 0dens tvertne

jspéjimas - Bridinajums par manualu tiriSanu

UPOZORNENI NA ZABLOKOVANI VALECKU
Upozornenie na blokovanie valca - Rulliku
ummistumise marguanne - Volelio
uzsiblokavimo jspéjimas - Bridinajums par

Upozornenie na blokovanie valca - Rulliku e Ly
rullidu blok&sanu

ummistumise marguanne - Volelio
uzsiblokavimo jspéjimas - Bridinajums par
rulliSu blokésanu

KONTROLKA BATERIE

Indikator Grovne nabitia batérie - @ E]

Akuindikaator - Akumuliatoriaus - KONTROLKA BATERIE
indikatorius - Akumulatora indikators

Indikator Urovne nabitia batérie -
Akuindikaator - Akumuliatoriaus
indikatorius - Akumulatora indikators
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4 / START - SPUSTENIE - START - PALEIDIMAS - SAKSANA

NEZ ZACNETE, NAPLNTE NADRZKU NA CISTOU VODU VODOU
O TEPLOTE MEZI 10 A 50 °C.

@ Pred spustenim naplrite zasobnik na Cistt vodu vodou s teplotou 10 az 50 °C. @ Enne
alustamist taitke puhtaveepaak veega temperatuuril 10-50 °C. @ Pries pradédami, j Svaraus
vandens bakelj pripilkite vandens, kurio temperattra nuo 10 iki 50 °C. @ Vispirms piepildiet
tira tdens tvertni ar Gdeni, kura temperatara ir 10-50 °C.

EY] PRIDANI DETERGENTU JE VOLITELNE.
Pridanie detergentu je volitelné. -
Pesuvahendi lisamine on valikuline. - Ploviklio
pridéjimas yra neprivalomas. - Mazgasanas
Iidzekla pievienoSana ir izvéles.

CISTIQi PROSTREDEK ROWENTA PRO MOKRE A
SUCHE VYSAVACE (ZR340LV1).

@ Cistiaci prostriedok Rowenta pre mokré a suché vysévace
(ZR340LV1). @ Rowenta puhastusvahend marg- ja
kuivtolmuimejatele (ZR340LV1). @ Rowenta ploviklis drégno
ir sauso siurblio valymui (ZR340LV1). @ Rowenta tiiianas

SANYTOL DEZINFEKCNI CISTIC NA VICE POVRCHU S
EUKALYPTEM.

@ Sanytol dezinfekny Cistiaci prostriedok na viaceré povrchy
s eukalyptom. @ Sanytol mitmeotstarbeline desinfitseeriv
puhastusvahend eukaliiptiga. @ Sanytol dezinfekuojantis
universalaus naudojimo valiklis su eukaliptu. @ Sanytol
dezinfekcijas tiriSanas lidzeklis daudzam virsmam ar eikaliptu.

DOPORUCENE DA,VKOVAVNI': 20 ML (f{EDENi <3 % CELKOVE
KAPACITY NADRZE NA CISTOU VODU).

@ Odporicané davkovanie: 20 mL (riedenie <3 % celkovej kapacity
nédrze na éistd vodu). @ Soovitatav annus: 20 mL (lahjendus <3% puhast
vee mahuti kogumahust). @ Rekomenduojama dozé: 20 mL (skiedimas
<3% bendros $varaus vandens bako talpos). @ leteicama deva: 20 mL
(atskaidijums <3% no kopgjas tira Gdens tvertnes ietilpibas).

NEPoijVEJTE PENIVE ROZTOKY, MASTNE PRODUKTY
(NAPR. CERNE MYDLO), BILY OCET, BELIDLO ANI ETERICKE
OLEJE (VIZ ,POKYNY K BEZPECNOSTI A POUZIVANI").

@ Nepouzivajte penivé roztoky, mastné vyrobky (napr. gGierne mydio),
biely ocot, bielidlo ani éterické oleje (pozrite si broziru ,Bezpecnostné

a pouzivatel'ské pokyny”). @ Arge kasutage vahutavaid lahuseid,
rasvaseid tooteid (nt must seep), valget dadikat, pleegitusainet ega
eeterlikke 6lisid (vt ,Ohutus- ja kasutusjuhendit”). @ Nenaudokite
putojanciy tirpaly, riebiy produkty (pvz., juodo muilo), balto acto, baliklio
ar eteriniy aliejy (Zr. ,Saugos ir naudojimo instrukcijas”). @ Nelietojiet
putojosus skidumus, treknus produktus (piem., melno ziepes), balto
etiki, balinataju vai eteriskas ellas (skat. brostru “Drosibas un lietoSanas
instrukcijas”).

5/ UDRZBA - UDRZBA - HOOLDUS - PRIEZIURA IR TVARKYMAS - KOPSANA UN UZTURESANA

PO KAZDEM POUZITI
PRED SPUSTENIM PROGRAMU
SAMOCISTENI/SUSENT
VYPRAZDNETE NADRZKU NA
SPINAVOU VODU A NAPLNTE
NADRZKU NA €ISTOU VODU.
@ Po kazdom pouziti. Nez
spustite program samocistenia/
suSenia, vyprazdnite zasobnik na
Spinavu vodu a naplrite zasobnik
na cistl vodu @ Parast igat
kasutuskorda. Enne isepuhastus-/

kuivatusprogrammi kaivitamist
tihjendage mustaveepaak ja taitke
puhtaveepaak @ Po kiekvieno
naudojimo. Prie$ paleisdami
savaiminio valymo / dZiovinimo
programa, i$ neSvaraus vandens
bakelio iSpilkite vandenj ir
pripildykite Svaraus vandens bakelj
@ Péc katras lietosanas reizes.
Pirms pastirisanas/zavésanas
programmas ieslégSanas iztuk3ojiet
netira tdens tvertni un piepildiet
tira adens tvertni
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NAPLNTE NADRZKU NA CISTOU VODU.

POKUD JE NADRZKA NA CISTOU VODU PRAZDNA NEBO

JE NADRZKA NA SPINAVOU VODU PLNA, PROGRAM

AUTOMATICKEHO CISTENI SE ZASTAVI.
@ Napliite zasobnik na €istu vodu. Ak je zasobnik na Cistd

vodu prazdny alebo je zasobnik na Spinavu vodu plny, program
samocistenia sa zastavi. @ Taitke puhtaveepaak veega. Kui
puhtaveepaak on tuhi v8i mustaveepaak tais, peatub isepuhas-
tusprogramm. @ I Svaraus vandens bakelj pripilkite vandens.
Jei Svaraus vandens bakelis yra tuscias arba jei neSvaraus vandens
bakelis yra pilnas, savaiminio valymo programa sustoja. @ Ielejiet
tdeni tira Gdens tvertné. Ja tira Gdens tvertne ir tuksa vai netira

Odens tvertne ir pilna, pastirisanas programma tiek apturéta.

Vs

~
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JEDNOU T?DN‘E' @ Karta per savaite - i3valykite skirtingas prietaiso dalis

OCISTETE RUZNE CASTI ZARIZENT @ Reizi nedéla - iztiriet daZadas ierices dalas

@ Raz tyzdenne - Vycistite rozne Casti zariadenia
@ Kord nédalas - Puhastage seadme erinevad osad

My s >

PROGRAMY SAMOCISTENT A SAMOSUSENI SE NESPUSTE, POKUD JE UROVEN BATERIE NIZS{ NEZ 20 %.

@ Programy samocistenia a suSenia sa nespustia, ak je Groven nabitia batérie nizsia ako 20 %. @ Isepuhas-
tus- ja isekuivatusprogrammid ei kaivitu, kui aku laetuse tase on alla 20%. @ Savaiminio valymo ir savaiminio
dziovinimo programos neprasideda, jei akumuliatoriaus jkrovos lygis yra Zemesnis nei 20 %. @ PastiriSanas un

OCISTETE

A PROPLACHNETE
MRIZKU FILTRU.
NEPONORUJTE CELY
FILTR POD VODU.
POKUD TAK UCINITE,
NECHTE HO 48 HODIN

y . A . SAMOCISTICI A TICHE SUSENI (30 MIN)
SAMACISTIACA A RYCHLE SUSENIE (5 MIN) - ISEENESEST PUHAS JA KIIRE SAMACISTIACA A TICHE SUSENIE (30 MIN) - ISEENESEST PUHAS JA
KUIVAMINE (5 MIN) - SAVAIME VALOMAS IR GREITAS DEJIMAS (5 MIN) - VAIKNE KUIVAMINE (30 MIN) - SAVAIME VALOMAS IR TYLUS DE]JI-

SAMOCISTICI A RYCHLE SUSENI (5 MIN)

PASTIRITAJS UN ATRS ZAVESANAS (5 MIN)

MAS (30 MIN) - PASTIRITAJS UN KLUSA ZAVESANAS (30 MIN)

/
/
(

s
o
A

1 PRESS

ZASTAVENI SAMOCISTENT A/NEBO SUSENI

ZASTAVENIE SAMOCISTENIA A/ALEBO SUSENIA - ISEPUHASTUSE JA/
VOI -KUIVATUSE PROGRAMMI PEATAMINE - NOREDAMI SUSTABDYTI

SAVAIMIN] VALYMA IR (ARBA) DzIOVINIMvA - PASTIRISANAS UN/VAIL

ZAVESANAS APTURESANA

PO SAMOCISTENI A SAMOSUSENI
PO SAMOCISTENI A/ALEBO SUSENI - PARAST ISEPUHASTUS JA

-KUIVATUSPROGRAMMI - PO SAVAIMINIO VALYMO IR (ARBA) DZIO-

VINIMO - PEC PASTIRISANAS UN/VAI ZAVESANAS
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SCHNOUT.

@ Vycistite a oplachnite
mriezku filtra. Nedavajte
pod vodu cely filter. V
opacnom pripade ho
nechajte 48 hodin schnut’
@ Puhastage ja loputage
filtrivoret. Arge asetage
filtrit taielikult vee alla. Kui
olete seda teinud, siis laske
filtril 48 tundi kuivada

@ Valykite ir skalaukite tik
filtro groteles. Nekiskite
viso filtro po vandeniu,
arba tokiu atveju palikite
dziati 48 val. @ Iztiriet

un izskalojiet filtra rezgi.
Nelieciet visu filtru adenr.
Ja tas ir izdarfts, atstajiet to
nozat uz 48 stundam.
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KAZDYCH 6 MEsicO
VYMENTE VALECEK A FILTR. POKUD ZJISTITE,

ZE JE VALECEK POSKOZENY, VYMENTE JEJ DRIVE.

WWW.ROWENTA.COM

@ KazZdych 6 mesiacov - Vymerite valec a filter.
Ak sa vam valec zda poSkodeny, vymente ho aj
skor. www.rowenta.com @ Iga kuue kuu tagant -

Suchy filtr - Suchy filter -
Kuivfilter - Sausas filtras -
Sausais filtrs

Vahetage rullikut ja filtrit. Kui rullik on kahjustatud,
vahetage see varem vélja. www.rowenta.com @
Kas 6 ménesius - pakeiskite volelj ir filtra. Jei volelis
paZeistas, pakeiskite jj anks¢iau. www.rowenta.com
@ Reizi 6 ménesos - nomainiet rulliti un filtru. Ja

konstatgjat, ka rullitis ir bojats, vispirms nomainiet to.

www.rowenta.com

Valecek - Valec - Rullik -
Volelis - Rullitis
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Pfed prvnim pouZitim si peclivé prectéte
navod k pouZziti.

Pred prvym pouZitim si pozorne precitajte
brozdru ,Navod na pouzivanie”.

Enne esimest kasutuskorda lugege hoolikalt
kasutusjuhised labi.

PrieS naudodami pirma karta, jdémiai
perskaitykite broSiarg ,Naudojimo
instrukcijos”.

Pirms pirmas lietoSanas reizes uzmanigi
izlasiet bro3adru “LietoSanas instrukcijas”.

www.rowenta.com




RowenNTsS

X-CLEAN 7 PRO
X-CLEAN 7 LITE

PbKOBOACTBO 3A BbP3 CTAPT
ro Ghid de pornire rapida / sl Vodnik za hiter zacetek /
hr Vodic za brzi poCetak rada / bs Vodic za brzi pocetak
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-LLEAN 7 PR
-CLLEAN /7 LITE

Bnaropapum Bu, ye nsbpaxre Hac.

MOJIA, NMPOYETETE BHUMATEJTHO KHMXKaTa
« MHCTpYyKLUMN 3a 6e30nacHOCT U ynoTtpeba »
npeav nbpeaTta ynorpeba

Va multumim ca ne-ati ales. CITITI CU ATENTIE brosura
LInstructiuni de siguranta si utilizare” Thainte de prima utilizare.

Hvala, da ste izbrali na$ izdelek. Pred prvo uporabo NATANCNO
PREBERITE knjiZico "Varnostna navodila in navodila za uporabo".

Hvala vam Sto ste se odlucili za nas. Prije prve uporabe PAZLJIVO
PROCITAJTE knjiZicu ,Upute za sigurnost i uporabu”

Hvala Sto ste nas odabrali. Prije prve upotrebe PAZLJIVO
PROCITAJTE knjiZicu «Sigurnosna uputstva i uputstva za
upotrebu»
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CbAbP)XAHUE

CUPRINS - VSEBINA - SADRZA] - SADRZA]

1/ YCTPOWCTBO - DISPOZITIV - NAPRAVA - UREDA] - APARAT

2 / CTTIOBABAHE - ASAMBLARE - SESTAVLJANJE - SASTAVLJANJE - SASTAVLJANJE P44

@ CrnobsiBaHe Ha yCTPOMCTBOTO - Ansamblul dispozitivului - Sestavljanje
naprave - Sastavljanje uredaja - Sastavljanje aparata

a MOHTVIpaHe Ha M3CyllaBallaTa NOCTaBKa 3a 3apeXdaHe - Instalarea
bazei de Tncarcare pentru uscare - Namestitev enote za susSenje in polnjenje -
Montiranje postolja za punjenje i suSenje - Instalacija baze za punjenje i suSenje

® E3nun - Limbi - Jeziki - Jezici - Jezici

3/ EKPAH - ECRAN - ZASLON - ZASLON - EKRAN P45

4 / CTAPTUPAHE - START - ZACETEK - POKRETANJE - POKRETANJE P47

5/ NOOAOPDBXXKA - INTRETINERE - VZDRZEVANJE - ODRZAVANJE - ODRZAVANJE P48

@ Cnep BCsika ynoTpeba - Dupé fiecare utilizare - Po vsaki uporabi - Nakon
svake uporabe - Nakon svake upotrebe

@ BegHDBbX CeMUYHO - Saptamanal - Enkrat tedensko - Jednom tjedno -
Jednom sedmicno

@ Ha Bcekn 6 MeceLa - La fiecare 6 luni - Vsakih 6 mesecev - Svakih 6 mjeseci -

CKAHWUPATE kST

QR KOJA,

3a Aa BuanTe
BMAEOKNMMa
C MHCTPYKUMn*

*SCANATI codul QR pentru a vedea tutorialul video. / *SKENIRAJTE kodo QR za ogled videoposnetka z navodili / *SKENIRAJTE QR
kod da biste pogledali videovodi¢ / *SKENIRAJTE QR kod i pogledajte video sa uputstvima
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CbBMECTUMOCT C NOJA -
CAMO 3A TBbPAN NMNOOOBE

@ Compatibilitate pardoseala - numai
pardoseli dure @ Namenjeno za talne
povrsine - samo trda tla @ Kompatibilnost
podova - samo za tvrde podove @
Kompatibilnost sa podovima - samo tvrdi
podovi
ObPBO

LEMN - LES -
DRVO - DRVO

MJI0YKN
GRESJE - PLOSCICE -
PLOCICE - PLOCICE

(il HS

JIAMUHAT
LAMINAT - LAMINAT -
LAMINAT - LAMINAT

JINHOJIEYM
LINOLEUM - LINOLE] -
LINOLEUM - LINOLEUM

1/ YCTPOWCTBO - DISPOZITIV - NAPRAVA - UREDA] - APARAT

umazano vodo - Spremnik za prljavu vodu -

CENAPATOP 3A

/PE3EPBOAP 3A MPBCHA BOJ],A\

Rezervor de apa murdara - Posoda za

Spremnik za prljavu vodu

CYX ®OUNITHP
Filtru uscat -
Suh filter -
Suhi filtar -
Suhi filter

APBXXKA
Maner -
Rocaj -
Rucka -
Drska

OTNAADBLN
Separator de
deseuri -

BYTOH 3A CAMONO4YNCTBAHE
Buton de autocuratare - Gumb

za samodejno ¢iS€enje - Gumb za
samociscenje - Tipka za samocis¢enje

KOHTPOJIEH MAHEN
Panou de comanda -
Nadzorna plos¢a -
Upravljacka ploca -
Kontrolna ploca

OVNCMNNEN HA EKPAHA
Afisaj pe ecran - Prikaz
zaslona - Zaslon - Prikaz na

ekranu BYTOH 3A ITNTACOB ACUCTEHT

Buton Asistent vocal - Gumb za

PESEPBOAP 3A glasovnega pomocnika - Gumb za

Locevalnik
odpadkov -
Dodatak za

odvajanje
otpada -

Separator

otpada

/

AKCECOAP I

Accesoriu - Dodatek - Dodatak - Pribor

MPBCHA BOOA
Rezervor de apa murdara -
Posoda za umazano vodo -
Spremnik za prljavu vodu -

Spremnik za prljavu vodu

PE3EPBOAP 3A YACTA BOOA
Rezervor de apa curata -
Posoda za ¢isto vodo -
Spremnik za €istu vodu -
Spremnik za €istu vodu

glasovnog pomoc¢nika - Tipka vokalnog
asistenta

POJIKA
Rola - Vrtljiva krtaca - Valjak - Valjak

3AXPAHBALL, KABEN
Cablu de alimentare -
Napajalni kabel - Kabel
za napajanje - Kabal za
napajanje

N3CYLUABALLIA MOCTABKA
3A 3APEXX[AAHE

Baza de incarcare pentru
uscare - Enota za suSenje

in polnjenje - Postolje za
punjenje i suSenje - Baza za
43 punjenje i susenje

CeseTtoanoan
LED-uri - Diode LED - LED
svjetla - LED indikatori




2 / CTTOBABAHE - ASAMBLARE - SESTAVLJANJE - SASTAVLJANJE - SASTAVLJANJE

3APELETE YCTPONCTBOTO
@ Incdrcati dispozitivul @ Napolnite napravo
@ Napunite uredaj @ Napunite aparat

MOCTABETE APB)XXKATA
@ Introduceti manerul

@ Vstavljanje roCaja @ Umetnite
rucku @ Umetnite dr3ku

E3WLLA - LIMBI - JEZIKI - JEZICI -
JEZICI

no TE YCTPOUCTBOTO BbPXY
HO%TA 3A 3APEXXOAHE U
n3 BALUNA E3UK

@ Asezati dispozitivul pe baza de incarcare si
alegeti limba. @ Postavite napravo na podstavek
za polnjenje in izberite jezik @ Stavite uredaj na
postolje za punjenje i odaberite jezik @ Postavite
aparat na bazu za punjenje i izaberite jezik

Brasileiro

3/ EKPAH - ECRAN - ZASLON - ZASLON - EKRAN

X-CLEAN 7 PRO

HACTPOWKI NO NOAPA3EMPAHE HA
NMPOAYKTA

Implicit produs - Privzeta nastavitev izdelka -
Zadane postavke proizvoda - Zadana postavka
aparata

MECTOMOJIOXXEHWUE HA YCTPOWUCTBOTO
3A NPEAYNPEXXAEHUE 3A NOAAPDBXXKA
Locatie alerta de intretinere - Lokacija
opozorila za vzdrZevanje - Lokacija
upozorenja za odrzavanje - Lokacija
upozorenja o odrzavanju

PE3EPBOAP 3A MPbCHA BOJA

Rezervor de apa murdara - Posoda za umazano

vodo - Spremnik za prljavu vodu - Spremnik za
rljavu vodu

PEXXMM HA U3MWBAHE pri

MOD SPALARE - NACIN POMIVAN-

JA - NACIN ZA PRANJE - NACIN ZA

PRANJE

PE3EPBOAP 3A YACTA BOOA
Rezervor de apa curata - Posoda za cisto vodo -
Spremnik za Cistu vodu - Spremnik za Cistu vodu

NPEAYNPEXXAEHWUE 3A PbYHO
MOYNCTBAHE
Alerta pentru curdtarea manuala - Opozorilo za
rocno Cid¢enje - Upozorenje za rucno cis¢enje -
Upozorenje o ru¢nom cis¢enju
= NPEAYNPEXAEHWE 3A BJIOKUPAHE HA
POJNIKA
Alerta blocare rola - Opozorilo o blokadi
vrtljive krtace - Upozorenje za blokadu valjka -
Upozorenje o blokiranom valjku

WHAUKATOP 3A BATEPUATA
Indicator acumulator - Indikator baterije -
Indikator baterije - Indikator za bateriju

QE10)
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3/ EKPAH - ECRAN - ZASLON - ZASLON - EKRAN

X-CLEAN 7 LITE

HACTPOWKM NO MNOAPA3BUPAHE HA
MPOOYKTA

Implicit produs - Privzeta nastavitev izdelka -
Zadane postavke proizvoda - Zadana
postavka aparata

PEXXM HA USMNBAHE
MOD SPALARE - NACIN POMIVAN-

JA- NACIN ZA PRANJE - NACIN ZA
PRANJE

NPEAYNPEXXAEHWNE 3A Pb4YHO
MOYNCTBAHE

Alerta pentru curatarea manuala - Opozorilo
za rocno CiScenje - Upozorenje za rucno
CiS¢enje - Upozorenje o ru¢nom cis¢enju

PE3EPBOAP 3A MPbCHA BOJA
Rezervor de apa murdara - Posoda za
umazano vodo - Spremnik za prljavu

vodu - Spremnik za prljavu vodu

NPEAYNPEXAEHWUE 3A BJTIOKUPAHE
HA POJIKA

Alerta blocare rola - Opozorilo o
blokadi vrtljive krtace - Upozorenje

za blokadu valjka - Upozorenje o
blokiranom valjku

PE3EPBOAP 3A YNCTA BOOA
Rezervor de apa curata - Posoda za €isto vodo -
Spremnik za €istu vodu - Spremnik za Cistu vodu

NWHONKATOP 3A BATEPUSATA
Indicator acumulator - Indikator baterije -
Indikator baterije - Indikator za bateriju
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4 / CTAPTUPAHE - START - ZACETEK - POKRETANJE - POKRETANJE

NPEAN OA 3AMOYHETE, HANbJIHETE PESEPBOAPA 3A YACTA
BOJA C BOOA C TEMMEPATYPA MEXAY 10 N 50°C.

@ [nainte de aincepe, umplere rezervorul de apa curata cu apa intre 10 si 50 °C. @ Pred zacetkom
napolnite posodo za Cisto vodo. Uporabite vodo s temperaturo med 10 in 50 °C. @ Prije pokretanja
napunite spremnik za Cistu vodu vodom temperature izmedu 10 i 50 °C. @ Prije pocetka spremnik
za Cistu vodu napunite vodom cija je temperatura izmedu 10 50 °C.

AOOBABAHETO HA MEPWUJNEH NMPENAPAT
E MO U3BOP.
Adaugarea unui detergent este optionala. - Dodajanje
detergenta je neobvezno. - Dodavanje deterdzenta je
neobavezno. - Dodavanje deterdzenta je opcionalno.

MPEMAPAT ROWENTA 3A NMPAXOCMYKAYKHU 3A
MOKPO U CYXO0 NMOYUCTBAHE (ZR340LV1).

@ Detergent Rowenta pentru aspiratoare umed-uscat
(ZR340LV1). @ Detergent Rowenta za sesalnike za mokro

in suho ¢iscenje (ZR340LV1). @ Rowenta deterdzent za
usisavace za mokro i suho Ciscenje (ZR340LV1). @ Rowenta
deterdZent za usisivace za mokro i suho ¢is¢enje (ZR340LV1).

AE3NHOEKLIUPALL, MOYUCTBALL, MPEMAPAT 3A
PA3JIM4HN NOBBPXHOCTU SANYTOL C EBKAJIUMT.
@ Detergent dezinfectant multisuprafete Sanytol cu eucalipt.
@ Razkuzevalno Cistilo za ve¢ povrsin Sanytol z evkaliptom.
@ Sanytol dezinfekcijsko sredstvo za vise povrsina s
eukaliptusom. @ Sanytol dezinfekcijsko sredstvo za ¢i§¢enje
viSe povrsina s eukaliptusom.

NPEMNOPBYUTENHA 03A: 20 ML (PASPEXXAAHE <3% OT
OBLLUMA KANALMTET HA PESEPBOAPA 3A YACTA BOJA).
@ Recomandare de dozare: 20 mL (dilutie <3% din capacitatea totala
a rezervorului de apa curats). @ Priporoceni odmerek: 20 mL (redéenje
<3% celotne prostornine rezervoarja za éisto vodo). @ Preporuéena
doza: 20 mL (razrjedivanje <3% ukupnog kapaciteta spremnika Ciste
vode). @ Preporucena doza: 20 mL (razblazenje <3% ukupnog kapaciteta
rezervoara Ciste vode).

HE U3MON3BAMTE NEH/IMBU PASTBOPY, MA3HW NMPOAYKTU
(HAMNP. YEPEH CAMYH), BN OLLET, BEJTMHA U/TU ETEPUYHU
MACJIA (BUXXTE BPOLLYPATA ,MHCTPYKLIUW 3A BE3OMACHOCT U
YMOTPEBA").

@ Nu utilizati solutii spumante, produse grase (ex. sépun negru), otet alb,
indlbitor sau uleiuri esentiale (consultati brosura ,Instructiuni de siguranta
si utilizare”). @ Ne uporabljajte penastih raztopin, mastnih izdelkov (npr.
¢rno milo), belega kisa, belila ali etericnih olj (glejte knjizico “Varostna in
navodila za uporabo”). @ Ne koristite pjenaste otopine, masne proizvode
(npr. cri sapun), bijeli ocat, izbjeljivac ili etericna ulja (pogledajte knjizicu
,Sigurnosne i upute za uporabu”). @ Ne koristiti pjenaste otopine, masne
proizvode (npr. crni sapun), bijeli ocat, izbjeljivac ili etericna ulja (pogledajte
brosuru ,Sigurnosne i upute za upotrebu”).
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CNEQ BCAKA YIMOTPEBA @ Po vsaki uporabi. Pred zagonom HANBNHETE PESEPBOAPA 3AYNCTABOJA C
oG A COAPTUPATE  froomesmseres s BOMIA ARG TROTRAMMATE SR CAMBHSICTRANE Y CAMOUSCYLIABAHE HAMA AA CTAPTUPAT,
MPOrPAMATA 3A su;enja lzpralznlte POSO(?O Za Umazano AKO PE3EPBOAPDBT 3A YNCTA BOJA E NMPA3EH = Programele de adutocuré';are si de uscare automata nu vor incepe dacébnivelul acudmulator.ului este sub 20%.
vodo in napolnite posodo za Cisto Programa samodejnega cis€enja in suSenja se ne zacneta, Ce je stanje baterije pod 20 %. @ Programi za
ﬁgl(\:ﬂ)?ﬂggxlﬁgBlanEéA3HETE vodo. @ Nakon svake uporabe. Prije HggrzﬁhﬁiﬁggibgAﬁohﬁgz{cmHégg#EAcEnnm.lg!‘EH' 'falmoggfve,nje_i samosusenje ne pokliec’u ste allzo jerazina napqnjenct)_sg {;atgrij.e ispdogo%/o %. @ Programi samos-
PESEPBOAPA 3'A MPbCHA pokretanja programa za samocicenje/ @ Umpleti rezervorul de ap curats cu ap, Daci rezervorul de ap3 alnog ¢is¢enja i suSenja nece se pokrenuti ako je nivo napunjenosti baterije ispo b.
BOJA U HAMbJTHETE suSenje, ispraznite spremnik za prljavu curata este gol sau rezervorul de apa reziduala este plin, programul de e s R LT TR TR 0 T
vodu i napunite spremnik za Cistu autocuratare se opreste. @ Posodo za vodo napolnite s €isto vodo. A 2 r L \ L L
PESEFBOAPASA HCTABOMA on o Ce e posoda 2 Cstouodo prazn l e posoc 22 04padto vodo por ARSI Ty, oty [ A e o M AT

vodu @ Nakon svake upotrebe. Prije : e O - . .
na, se program samodejnega Ciscenja zaustavi. @ Napunite spremnik

za Cistu vodu vodom. Ako je spremnik za Cistu vodu prazan ili je
spremnik za prljavu vodu pun, program za samocis¢enje se zaustavlja.
@ Spremnik za €istu vodu napunite vodom. Ako je spremnik za Cistu
vodu prazan ili je spremnik za prljavu vodu pun, program za samostal-
no Cis¢enje se zaustavlja.

SAMOCISTECI I TISO SUSENJE (30 MIN)

SAMOCISTECI I BRZO SUSENJE (5 MIN)

@ Dups fiecare utilizare. Inainte de
lansarea programului de curatare/
uscare automata, goliti rezervorul de
apd murdara si umpleti rezervorul de
apa curata.

pokretanja programa za samostalno
CiS¢enje/susenje ispraznite spremnik
za prljavu vodu i napunite spremnik za
Cistu vodu

3a pa cTapTuparte UMKbi
Ha CAaMOMO4YMCTBaHe,
nocraBeTe yCTPOMCTBOTO

é A 4 A BbpXYy M3CylUaBaLlaTa
MNOCTaBKa 3a 3apeXxaaHe
gﬁ @ Pentru a lansa ciclul de
autocurdtare, asezati dispozitivul
) pe baza de incdrcare pentru
. uscart(ej. . Ce iglvitve zagnati cikel
samodejnega Ciscenja, napravo
i C"PETEv?sAc"S'&"A%‘m%%A“ ETO /hnn ; CIIEQ CAMQMOYNCTBAHE U CAMOWM3CYLLUABAHE postavite enoto za susenje in
\_ ) S . PENTRU A OPRI AUTOCURATAREA SI/SAU USCAREA AUTOMATA - DUPA AUTOCURATAREA SI USCAREA AUTOMATA - PO PROGRAMU polnjenje. @ Da biste pokrenuli
2 ZAUSTAVITEV SAMODEJNEGA CISCENJA IN/ALI SUSENJA - ZA ZAUSTA- SAMODEJNEGA CISCENJATN/ALT SUSENJA - NAKON SAMOCISCENJA . e .
VLJANJE SAMOCISCENJA I/ILI SUSENJA - ZAUSTAVLJANJE SAMOSTAL- I SAMOSUSENJA - NAKON SAMOSTALNOG CISCENJA I SUSENJA ciklus samociscenja, Sta\j'te. .

- N - N NOG CISCENJA I/ILI SUSENJA ured.aj |."|a postolj'e za suSenje |
punjenje @ Da biste pokrenuli
ciklus samostalnog ¢is¢enja,
postavite aparat na bazu za
punjenje i suSenje

\
)
\_ n J \_ J
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='o

dispozitivului. @ Enkrat tedensko - ¢is¢enje razli¢nih delov
Eglﬂlll-éh?l!é PCAE3ﬂ‘II/|VLIIII{III:I.ITII-EI 9ACTVI HA naprave @ Jednom tjedno - O¢istite razli¢ite dijelove uredaja MOYNCTETE U
VCTPOWCTBOTO @ Jednom sedmiéno - o¢istite razli¢ite dijelove aparata N3NNAKHETE
@ O data pe s3ptdmana - Curatati diferitele parti ale PELLUETKATA HA

OUNTDHLPA. HE
MOCTABAWUTE
LLEJTUA ®UNTDHP
noa BOAA; AKO
HATNPABUTE TAKA,
ro OCTABETE OA
N3CBHbXHE 3A 48
YACA

@ Curatati si clatiti grila
filtrului. Nu puneti intregul
filtru sub apa. Daca este
cazul, lasati-l sa se usuce
timp de 48 ore. @ Ocistite
in sperite mreZo filtra.
gil!?(t(;]ﬁte()g\?of(ljlgavn;r:m:jjte HA BCEKW 6 MECELI.A vrtljivo krtaco in filter. Ce je vrtljiva krtaca poskodovana,
> TeROR jo zamenjajte Ze prej. www.rowenta.com @ Svakih
&is€enja pod vodo ga CMEHETE PONNKATA U ®UNTHPA. AKO 6 mjeseci - Promijenite valjak i filtar. Ako je valjak
pustite, da se susi 48 ur. YCTAHOBWTE, YE POJIKATA E MOBPEAEHA, A o3tecen, promijenite ga i ranije. www.rowenta.com

@ Ocistite i isperite reSetku CMEHETE NPEON TOBA. WWW.ROWENTA.COM @ Svakih 6 mjeseci - zamijenite valjak i filter. Ako
filtra na filtru. Nemojte @ La fiecare 6 luni - Schimbati rola si filtrul. Dac otkrijete da je valjak otecen, promijenite ga ranije:
stavljati cijeli filtar pod descoperiti ca rola este deterioratd, schimbati-o Tnainte. ~ Www.rowenta.com

vodu. Ako do toga dode, www.rowenta.com @ Vsakih 6 mesecev - Zamenjajte

pustite da se susi 48 sati

f..OCIStIte I |sper|§e ljef.setku Cyx puntbp - Filtru uscat - Suh Ponka - Rola - Vrtljiva
iltera. Nemojte cijeli filter filter - Suhi filtar - Suhi filter krtaca - Valjak - Valjak
stavljati pod vodu. Ako to
uradite, ostavite da se susi
48 sati

51
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Mons, npoyeTteTe BHUMAaTE/IHO KHMXKKaTa
L~MHCTpyKuMnN 3a ynotpe6a” npean nbpearta
ynoTtpe6a.

Cititi cu atentie brosura ,Instructiuni de
utilizare” Tnainte de prima utilizare.

Pred prvo uporabo natancno preberite
knjiZico z navodili za uporabo.

Prije prve uporabe paZljivo procitajte knjiZicu
+Upute za uporabu”.

Prije prve upotrebe paZljivo procitajte knjizicu
sa uputstvima za upotrebu.

www.rowenta.com




RowenNTsS

X-CLEAN 7 PRO
X (] FAN 7 L\TE

UDHEZUES PER FILLIM TE SHPEjTE

Hizh baslangig kilav uk Kopot NOCIGHNK KOPUCTYB
goeadl 31 Jido




|

-CLLEAN 7 PR
-CLEAN /7 LITE

Faleminderit qé na zgjodhét. JU LUTEMI LEXONI

ME KUJDES fletén «Udhézimet e Sigurisé dhe
Pérdorimit» para pérdorimit té paré.

Bizi sectiginiz icin tesekkur ederiz. LGtfen ilk kullanimdan énce
« Guvenlik ve Kullanim talimatlari » kitap¢igini DIKKATLICE OKUYUN

|

[AKyemMo, WO KopucTyeTecs Hawmmm nocnyramu! YBAXXKHO
MPOYNTANTE 6poLuypy «IHCTPYKLIT 3 TeXHiKK 6e3neKu
BMKOPUCTaHHS» nepep nepLumM BUKOPUCTAHHAM BUPOGY

b &l " plasiBly dosudl olaglas " S Behd 23 Wilsuiio L3 S
Jodl plasiwdl

54

PERMBAN&I

ICINDEKILER - BMICT - &
, — KOMPATIBILITETI I SHTROJES -
1/ PAJISJA - CIHAZ - MPUCTPIN - jla=l P56 VETEM PER SHTROJAT E FORTA
2/ MONTIML - MONTA) - 35MIPAHHS - 223! ey @ Zemin uyumlulugu - yalnizca sert

@ Montimi i pajisjes - Cihazin montaji - 36upaHHsi TPUCTPOIO - jlgzJl grazs zeminler
@ Instalimi i bazés sé ngarkimit dhe tharjes - Kurutma sarj istasyonunun kurulumu - @ lMpysHaeHo nnLe ANs TBepAVX

. ; . e s . NMOKPUTTIB
BcTaHOBNEHHS AOK-CTaHUIT 3 GYHKLIE CYLUTHHSA - Caraxill (oudh dacld cuS)ys s s T e
L i i has ddiall Olus)3l - dus)y3l (g9l
@ Gjuhét - Diller - Moy - & lall ol ©ls 3l - 40553 351 @

- - - dsle DRURI PLLAKA
— i

4 / FILLONI - BASLATMA - NMYCK - ¢ 3l P60

5/ MIREMBANJA- BAKIM - OBCJTYTOBYBAHHS - &luall

8 Pas ¢do pérdorimi - Her kullanimdan sonra - Micns KOXHOFO BUKOPUCTaHHS -
plasiwol JS sy

® Njé heré né javé - Haftada bir - LLLoTWXHS - ¢ w3l B 8355 8y0

8 Cdo 6 muaj - 6 ayda bir - KoxHi 6 MicawiB - xgil 6 JS 6y0

(il HS

LAMINATE LINOLEUM
LAMINAT - TAMIHAT - MUSAMBA - JIIHOJIEYM -
OludyBl mawo daadnall Olusy3l

KODIN QR

pér té paré videon
tutoriale*

*Egitici videoyu gérmek icin QR kodunu TARAYIN / *MPOCKAHYWTE QR-kog, o6 nepernsHyTy HaB4anbHe Bigeo /
addaill )34l 10Line) QR 30y sl
55




1/ PAJISJA - CIHAZ - NPUCTPIN - 5lg=J1

4 REZERVUARI I UJIT TE NDYRE )

Aksesuar - Akcecyap - (g=Joll

PANELI KONTROLLUE
Kirli su haznesi: PesepByap ansa 6pyaHoi Kontrol paneli - MaHenb
BOAM - duuiall slall Hlj> KepyBaHHS -
Sl d>g)
FILTER I THATE
Kuru filtre -
nyvu_/l q>|anp - MBAJTES
ol yuld Tutma yeri -
PykosTKa -
vasiell
EKRANI I SHFAQJES
Goruntileme Ekrani -
NDERMJETES BinobpaxeHHs Ha er_a:Hiﬁ_
NDARES wosell dald
MBETURINASH
Atk ayirici - REZERVUARI I UJIT TE NDYRE
CenapaTop miTTS - Kirli su haznesi -
glwodl Juold Pesepsyap ans 6pyaHoi Boay -
el slall Hlh>
REZERVUARI I UJIT TE PASTER
Temiz su haznesi -
\ / PesepByap 415 4ncToi Boau -
dadaill clol oy
4 AKSESOR

DIODAT LED

LED'ler -

CsiTnofioaHi iHonkatopu -
Led zulos

56

BUTONI PER PASTRIM VETJAK
Kendi kendini temizleme digmesi -
KHOMKa CaMOOUULLEHHS -

Sl cadaidl

BUTONI I ASISTENTIT VOKAL
Sesli asistan digmesi -
KHOMKa rosocoBOro acncTeHTa -

L,)g;o.” Acluwall )

RROTULLUESI
Déner fir¢a - Ponuk - 8,Sul

KABLI I ENERGJISE
GUg kablosu -
LLIHYp »X1BNEHHS -
Bl Jls

BAZA E NGARKIMIT DHE

THARJES

Kurutma sarj istasyonu -
JoK-cTaHuis 3 GyHKLi€0
CYLLIHHSA - Cagasadl Goub bacld

2 / MONTIMI - MONTA] - 3BUPAHHS - graxill

VENDOSNI MBAJTESIN
@ Kolu takin @ BcTasTe pyyky

8 Lauiall Jio)

NGARKONI PAJISJEN
@ Cihazi sarj edin @ 3apsaaiTb NpucTpin
CPIPENIJOeY-

GJUHET - DILLER -
MOBM - wlall

VENDOSNI PAJISJEN MBI BAZEN

E NGARKIMIT DHE ZGJIDHNI

GJUHEN TUA)

@ Cihaz sarj istasyonuna yerlestirin ve
dilinizi segin

@ Po3MicTiTb NPUCTPI Ha BOK-CTaHLIi Ta
BnbepiTb MOBY

alia) isly il 82l Ll jlgall g5 @

Brasileiro



3 / EKRANI - EKRAN - EKPAH - dLil

X-CLEAN 7 PRO

VENDI I SINJALIZIMIT TE MIREMBAJTJES
Bakim uyarisi konumu - Po3TallyBaHHs
iHaMKaTopa 06CNyroByBaHHS -

Bluall 4 ggo

GABIM PRODUKTI
Urun varsayilani - CtaHAapTHe HanalTyBaHHSA

BUPOOY - el uol)i83l gl

REZERVUARI I UJIT TE NDYRE

Kirli su haznesi -

PesepByap ana 6pyaHoi Boau -

ol cloll oly>

MODI I LAVAJTES o
YIKAMA MODU - PEXXUUM MUTTS - ‘ REZERVUARI I UJIT TE PASTER
Jewsll o9 Temiz su haznesi - Pesepsyap ans 4ncToi Boau -

dadadl cladl Hlys

SINJALIZIMI PER PASTRIM MANUAL
Manuel temizleme uyarisi - CnoBiLeHHA Npo
HeOobXiAHICTb PYYHOro OYMLLEHHS -

ol cagaiilly dguis

Rulo tikaniklik uyarisi - CnosiweHHs npo

= SINJALIZIMI PER BLLOKIMIN E RROTES
‘ 610KyBaHHSA PoNnKa - 8)Sl slawusil duss

TREGUESI I BATERISE
Pil gostergesi - IHankaTop
akymynatopa - dyyladl juisse

QEE* D)

58

3 / EKRANI - EKRAN - EKPAH - dsLl

X-CLEAN 7 LITE

GABIM PRODUKTI
Urln varsayilani - CtaHpapTHe
YIKAMA MODU 5 PEXXVM MUTT - HanaLUTyBaHHS BUPOBY - xol)i93l &agﬂ

MODI I LAVAJTES

SINJALIZIMI PER PASTRIM MANUAL
Manuel temizleme uyarisi - CnosiLLeHHs Npo
HeOobXiAHICTb PYYHOro OYMLLEHHS -
ol cagdaiilly dguis

REZERVUARI I UJIT TE NDYRE
Kirli su haznesi -
PesepByap ans 6pyaHoi Boau -
el clall Ol

SINJALIZIMI PER BLLOKIMIN E RROTES
Rulo tikaniklik uyarisi - CnosilLeHHs npo
610KyBaHHS POnmKa - 8ySl slowil dus

REZERVUARI I UJIT TE PASTER
Temiz su haznesi - PesepByap On151 YACTOi BOAM -
dadaill clall Gl

TREGUESI I BATERISE
Pil gostergesi - IHamkaTop
akymynatopa - dy)ladl e

59



4 / FILLONI - BASLATMA - NYCK - ¢l

PARA FILLIMIT MBUSHNI REZERVUARIN E UJIT TE PASTER ME UJE MIDIS

10 DHE 50 °C.

@ Baslamadan 6nce temiz su haznesini 10 ila 50°C arasinda bir sicakliktaki suyla doldurun.

@ MNepep 3anycKoM 3aMOBHITb pe3epByap YMCTO BOAOI0 TeMmepaTypoto Big 10 go 50°C.
Agin 423 509 10 s Lgi)h> dz)s obyid slay dagdaill clall Glis Yol weadl Ju5 @

SHTIMI | NJE DETERGJENTI ESHTE
OPSIONAL.
Deterjan eklemek istege baglidir. - loaaBaHHss Mutoyoro
3acoby € He060B'ASKOBUM. - . 5, i1 Calhiall dSLS)

DETERGJENT ROWENTA PER FSHESA ME KORRENT
PER PASTRIM TE LAGESHT DHE TE THATE (ZR340LV1).
@ Rowenta deterjani, 1slak ve kuru elektrikli stipiirgeler igin
(ZR340LV1). @ Mutouni 3aci6 Rowenta ans nunococis

LIS BOJIOrOrO Ta CyXOro NpuémpaHHs (ZR340LV1).
(ZR340LV1) cdbyllg aldl cadaiall uilSel Rowenta calaio @

PASTRUES DEZINFEKTUES SHUMEPERFAQESOR
SANYTOL ME EUKALIPT.

@ Sanytol cok yiizeyli dezenfektan temizleyici okaliptisli.
@ [esiHdikyroumni 3aci6 A1 OUMLLEHHS 6araTbox
noBepxoHb Sanytol 3 eBKaninTom.

.owgidlSe3l g0 Sanytol xaw3l sazio xgho Calaio @

REKOMANDIM DOZIMI: 20 ML (I-_I_OLLIM__<3% E KAPACITETIT

TOTAL TE DEPOZITES SE UJIT TE PASTER).

@ Dozaj 6nerisi: 20 mL (toplam temiz su haznesi kapasitesinin <3%'i

oraninda seyreltme). @ PexomeHpoBaHa fo3a: 20 M1 (po3BepeHHs <3%

Bif, 3aranbHOI MiCTKOCTi 6aKa 3 YACTOH BOAOHD).

OB dlaz B dsudl o 37 (30 JB1 iy Carii) Jo 20 tdeynll duosi @
(dadaidl olall

MOS PERDORNI ZGJIDHJE QE BEJNE SHKUME, PRODUKTE
TE YNDYRSHME (P.SH. SAPUN I ZI), UTHULL TE BARDHE,
ZBARDHUES OSE VAJRA ESENCIALE (REFEROJUNI
BROSHURES “UDHEZIME PER SIGURI DHE PERDORIM”).
@ Kopiiren gozeltiler, yagh triinler (6r. kara sabun), beyaz sirke, camasir
suyu veya ugucu yaglar kullanmayin (bkz. “Giivenlik ve Kullanim Talimatlan”
kitapcigr). @ He BUKOPUCTOBYIMTE MIHUCTI PO3YMHY, XXUPHI NPOAYKTH
(Hanpvknag, YopHe MUno), 6inwii oLeT, Bia6intoBay abo edipHi onii (ame.
6poLuypy «IHCTPYKLii 3 6e3NEKN Ta BUKOPUCTAHHSI»).
(saw3l Halall Jio) daall olxiiall of ig%i‘.)“ UL..ILmJl paxii 3 @
ol Ologlein CuiS g21)) dplaall gl ol yawall ol pan3l J=lI ol

(«plasiwilg

5/ MIREMBANJA- BAKIM - OBCJTYTOBYBAHHSA - &luall

PAs GDO PERDORIMI, @ Micna K.O)KHOFO BUKOPUCTAHHS.
PARA FILLIMIT TE PROGRAMIT fepen yBiMKHEHHAM nporpamu
TE PASTRIMIT DHE THARJES CaMOoOUMLLLEHHS 260 CyLUiHHSA
VETJAKE, ZBRAZNI REZERVUARIN ~ C''OPOKHITb PE3EPBYap AnA

o o 6pyaHOi BOAM i1 3aMOBHITb
E UJIT TE NDYRE DHE MBUSHNI pesepeyap AnA YMCTOl BOAN
REZERVUARIN E UJIT TE PASTER. By £ U plaseiaol JS 200 @
@ Her kullanimdan sonra. Kendi Lol UIC; E,)-"' hud 3 1/l =l
kendine temizleme/kurutma dataill eloll L’)l')}"c)Lolg il
programini baslatmadan énce kirli )

su haznesini bosaltin ve temiz su
haznesini doldurun

MBUSHNI REZERVUARIN E UJIT TE PASTER ME UJE.
NESE REZERVUARI I UJIT TE PASTER ESHTE BOSH OSE
REZERVUARI I UJIT TE NDYRE I MBUSHUR, PROGRAMI I
PASTRIMIT VETJAK NDALON.
@ Temiz su haznesini suyla doldurun. Temiz su haznesi bogsa veya
atik su haznesi doluysa kendi kendini temizleme programi durur.
@ 3anoBHiTb BOAOI0 pe3epByap Ans YACTOI BOAU. AKLLO
pe3epByap AN YACTOI BOAN MNOPOXHI abo pesepsyap 414
6pyAHOi BOAM 3aMOBHEHWI, MporpaMa CaMooULLEeHHS
3YMUHSETBCS.

O O 13 I Caghaiall ol asny cloll dagaill slall olis Yol @

Llios dsuuiall eloll Ol IS 13] of L)l daylaill clol




PROGRAMET E PASTRIMIT DHE THARJES VETJAKE NUK FILLOJNE NESE BATERIA ESHTE NEN 20%.
@ Pil seviyesi %20'nin altindaysa kendi kendini temizleme ve kendi kendini kurutma programlari baglamaz.
@ Mporpamun caMoouUMLLEHHS] Ta CyLLiHHS He PO3MOYHYTbCS, SIKLLIO PiBEHb 3apsay akyMynsiTopa HukYe Hix 20%.

20% (0 J81 dyyladl sgiune 1S 13] upl )l Caganilly Caghidll ol Ty o) @

VETE-PASTRUESE DHE THARJE E SHPEJTE (5 MIN)
OTO-TEMIZLIK VE HIZLI KURUTMA (5 DK) - CAMOOYMLLIEHHA |
LUBWAKE CYLLUIHHSA (5 XB) - (35185 5) gl arazilly il cadaiall

PER TE NDALUAR PASTRIMIN DHE/OSE THARJEN VETJAKE
KENDI KENDINI TEMIZLEMEYI VE/VEYA KURUTMAYI DURDURMA -

3YMNMUHEHHA CAMOOYULLEHHA TA/ABO CYLUIHHA -
\gl/gubel adaill Jpsis Coliyy

VETE-PASTRUESE DHE THARJE E QETE (30 MIN)
OTO-TEMIZLIK VE SESSIZ KURUTMA (30 DK) - CAMOOYULLEHHS |
TUXE CYLUIHHS (30 XB) - (48185 30) Coliall caraxilly S_,'il.‘le wadaiall

. PAS PASTRIMIT DHE THARJES VETJAKE
KENDI KENDINI TEMIZLEME VE KURUTMA SONRASINDA - MIC/14
CAMOOYULLEHHSA TA/ABO CYLUIHHA - Sl caraaily SN cadaiall sz

PER TE NISUR CIKLIN
E PASTRIMIT VETJAK,
VENDOSNI PAJISJEN MBI
BAZEN E THARJES DHE
NGARKIMIT.
@ Kendi kendini temizleme
dongulsunu baslatmak
icin cihazi kurutma sarj
istasyonuna yerlestirin
@ LLI06 3anyCcTUT LUK
CaMOOUMLLLEHHS, YCTaHOBITb
NPUCTPI Ha AOK-CTaHLj0 3
dYHKLUIE CYLLiHHS
&b Sl Cagdaiill )95 e2) @
Caudnd| oud 8acls Lle jlgl

NJE HERE NE JAVE )
PASTRONI PJESET E NDRYSHME TE PAJISJES.
@ Haftada bir - Cihazin farkli parcalarini temizleyin

5/ MIREMBANJA- BAKIM - OBCJTYTOBYBAHHSA - &luall

@ LLLoTUXKHSA: OUMLLYIATE Pi3HI YaCTMHU NPUCTPOIO
5la2dl o dalisall szl Calhs - gorwBl S Basly b0 @

='o

PASTRONI DHE

SHPELANI RRJETEN

E FILTRIT. MOS

VENDOSNI TERE FILTRIN

NEN UJE, NESE KJO

NDODH, LERENI TE

THAHET PER 48 ORE.

@ Yalnizca filtrenin

1zgarasini temizleyin

ve durulayin. Filtrenin

tamamini suyun altina

koymayin, aksi takdirde 48

saat kurumaya birakin

@ OuncTbTe Ta NpomuiiTe

CiTKy ¢inbTpa. He

3aHyptonTte GinbTp y

BOZY MOBHICTIO. AKLLO Le

CTanocs, 3anuLiTe Noro

CyLUMTUCS Ha 48 roanH

dspll jalall dSud calh; @
silall 1095 3y Lgalaibly yiloll
w3 e 13]g cslally dlasly
delw 48 sa0) Caxdd aS)ile




. N\
A
J.
) /
\,J
J

,
a%
\_

4 N\
Li
b
CDOo 6 MUAj

NDRYSHONI RROTULLUESIN DHE FILTRIN. NESE
RROTULLUESI ESHTE I DEMTUAR, NDRYSHOJENI
ME PARE. WWW.ROWENTA.COM

@ Her 6 ayda bir - Silindiri ve filtreyi degistirin. Déner
fircanin hasarh oldugunu tespit ederseniz daha 6nce
degistirin. www.rowenta.com
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